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Ε Ϊ Γ Ε Ν Ι Α  Γ Ρ Α Ν Α Ε
[ΜυΟιςορία Όνωρίου Βαλζάκ.— Μετάφρ 'Αγγέλου Βλάχου)

1ΐρ · ιεισ»ιγησις το ΰ  Μ εταφραστοΰ .

Ή  Ε υ γ εν ία  Γ ρα νδέ, τό  κάλλιστον τούτο 
προϊόν τοΰ κρατίστου τώ ν  νεωτερών ι/.υΟιστοριο- 
γράφων τής Γαλλίας, δύναται νά Οεωρηθή ώ ;  τό 
πρώτον σχεδόν αυτού έργον, ουτινος δημοσιεύε- 
τα ι  ελληνική μετάφρασις. Αέγομ&ν σχεδόν, διότι 
δέν άννοούν.εν, ότι έκ μεν τών  σπουδαιότερων 
καί μάλλον εκτεταμένων έργων τού Βαλζάκ έξε- 
δόθη πρό τινων έτών άτόπειρά τις  ελληνικής με- 
ταφράσεως τή ;  Φ υσιυ.Ιαγίας τοΰ  Γάμου, έδη- 
μοσιεύθησαν δ ’ επίσης πρό αυτής καί τ ινων μι
κρότερων καί ελαφρότερων έργων αυτού μ ετα 
φράσεις. Ά λ λ ά  ταύ τα  μέν ήσαν παιδικά πάν
τω ς  γυμνάσματα τού μεγάλου συγγραφέως, ού) 
άμυδρώς καν άναπαριστώντα τήν ώριμον αυτού 
καίβαθεΐαν διάνοιαν,ουδ'όπωςδήποτε μ ε τα γ λ ω τ -  
τίσεω; άξια ' τής Φ υ σ ιο .Ιιγ ία ς  δέ ή μετάφρασις υ- 
πήρξεν απόπειρα μόνον καί απόπειρα ευτυχώς ά
τυχης. Ευτυχώς, λέγομε·/, δ ιό τι  τ ό  έργον τούτο 
τού παοαόοξοτάτου καί πολυμερεστάτου αλη
θώς τών συγχρόνων Γάλλων πεζο ρ οάφων , ά το 
που επικούρειου φιλοσοφία; καί ¿ζητημένης άνη- 
Οικό-ητος έξάμβλωμ.α, ούδένα έχον άλλον —  άν 
ΰποτεθή τινα έχον— σκοπόν, ή τόν εξευτελισμόν 
τής γυναικός /.αί τόν διά τόπων κοινών καί φρά
σεων τετριμμένο)·/ σατυρισ/.όν τού συζυγικού βίου, 
έν.ρίΟη πάντοτε  Οπό τή ς  Ογιούς κριτικής καί άνεκ- 
κλήτω; κατεδικάσθη ο'>; συγγραφή ενδεής πάσης 
οίαςδήποτε άξια;, πλήν τής έκ τού νυγμού τών 
νοσηρών καί καχεκτικών φιλολογικών όρέςεων 
άποκόρου κοινού. Ονθύλευμα παραδοξολογιών ά- 
σεμνων καί κακοήθων, κενόν μέν πάντως τήν ου
σίαν, συνθηματικόν δέ καί αυτόχρημα αινιγμα
τώδες τήν μορφήν, ουδέποτε βεβαίως έπρεπε νά 
καταστή  σκεύος εκλογής εις χεϊρας "Ελληνος με- 
ταφραστού ουδέ νά προτεθή εις ψυχαγωγίαν καί 
ήθι-κήν άπόλαυσιν άναγνως-ών άνερματΪΓων,όποϊοι 
συνήθως άποτελούσι τή·/ πλειονοψηφίαν τών  άνα- 
γίνωσ/.όντων Ιλληνικάς μεταφράσεις γαλλικών 
μυθιστορημάτων. Ά λ λ ά  περί τούτου μακρός ήθε 
λεν άποβή ενταύθα ό λόγος. Καθ’ ■?,·/ δέ μάλιστα 
επ εσχάτων έλαβε παρ’ ήμϊν τροπήν ή ελαφρά φι-
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λολογία , ή τ ε  πρωτότυπος δυστυχώς καί ή άπό 
ξένης χύτρας, έναμίλλως μ.κυλίζουσα χάριν τού 
καθ’ ημέραν κέρματος πάσαν έ τ ι  άπομένουσαν 
υγιά τού "Ελληνος δομήν, άφρων ϊσ&>ς καί πρε- 
σβυτίζων καί παραληρώ·/, αν μή σεμ.νότυφος α
γύρτης, ήθελεν υποληφθή ό επιχειρών νά στήσ/ι 
φραγμόν ή νά έγείρνί πρόχωμα κατά τού κα τα -  
βαίνοντος ρεύματος. ’ Ας καταβαίνη λοιπόν τό 
ρεύμ.α’ άπο τής ίλύος του συνάγουσιν άργύριον 
οί δι ’ αυτού άρδεύοντες τήν ελληνικήν χέρ
σο·/. καί τούτο  άρκεϊ διά τόν έπιυύσιον αυτών 
άρτον. Ό  γοάφο)·/ τά ς  όλίγας ταύτας γοαμ.μ.άς 
νομίζει άνωφελή πάσαν έπί τούτορ λύπην καί ά 
γονον οίανδήποτε δι ’  αυτό άγανάκτησιν ’ άο- 
κεϊτα ι δέ μόνον Οεο)ρών άπό σκοπιάς τ ά  γινό
μενα, καί χαίρω·/ καν ενίοτε,οσάκις βλέπει αποτυγ
χάνοντας τούς ευσυνείδητους σκαπανείς,τούς έπι- 
χειρούντας ν’  άνοίξωσι νέα; διώρυγας πρός τήν 
δομήν τού ρεύματος. Διά τού το  καί έλεγεν άνω- 
τέρω. ό τ ι  ευτυχώς υπήρξε·/ άτυχή; ή ελληνική 
μετάφρασις τή ς  Φ υσιο .Ιογ ίας τον  Γ ά ιιου . "Άν τό  
παωτότυπον είνε δυσνόητον καί α ιν ιγματώδες, ή 
μετάφρασις είνε αύτόχρημ.α άκατανόητο; καί 
αποκαλυπτική. Δ ιά  τού το  δέ ούτε άνεγνώσθη, 
ούτε ένοήθη, ούτε έβλαψε. Κέρδος καί τούτο.

Μετά τ ά  ολίγα ταύτα , εις ά παοήγαγεν ημάς, 
σχεδόν άκοντας, ή ρύμη τού λόγου, άναγκαιό- 
τα το ν  είνε νά σημειωθή πρός τούς άναγνώστας 
τής Ε σ τ ία ς , ό τ ι  τό παρεχόμενον αύτοΐς σήμερον 
έν ελληνική μεταφράσει μυθιστόρημα τού μεγά
λου συγγραφέως ούδέν, ουδέ τό  ελάχιστο·/, έχει 
κοινόν πρός τήν τάςιν εκείνην τών  έργων του, εις 
ήν ανήκει ή Φ υσιο .Ιογ ία  τοΰ  Γ ά μ ου . Έφρονήσα- 
μεν πάντο τε  καί φρονούμε·/ άδιασείστως καί 
σήμερον έτι, ότε  άλλα φαίνεται υπαγορεύω·/ ό 
κρατών συρμ,ός. otc ούδέν ή τ το ν  ηθικής δολοφο
νίας δ ιαποά ττε ι  ό άπό σκοπού, έξ ιδίων ή άλ- 
λ.οτρίων, δηλητηριάζω·/ τήν ψυχήν ή διαφθείρων 
τό  ήθος τώ ν  άναγνωστών αυτού, τό  μέν εις τού
τω ν  τήν πρόχειρον ψυχαγωγίαν μ.ισθαρνών και 
τήν επιείκειαν τής ιδίας συνειδήσεως μετά  τής 
βουλιμίας περιέργων στομάχων έταιριζόμενος . 
τ ό  δέ καί ιδίως εις τήν άπό τής·καρπώσεως τού 
σκανδάλου πλήρωσιν τού ίδιου βαλαντίου δου- 
λεύων. Διά τούτο  δε, άναγκαϊον νομίσαντες νά 
γνωρίσή τέλος τό τοσαύτα καί το ιαύτα  μέχρι 
τούδε γνώρισαν ελληνικόν κοινόν καί τόν δια-
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σημότατον τώ ν  συγχρόνων Γάλλων μ.υθιστοριο- 
γράφων, έξελέξαμ.εν πρός τούτο  τό  κοάτιστον 
τώ ν  έργων αυτού, ού μόνον λόγω φιλολογικής α
ξίας, άλλά καί λόγω  κάλλους ήθικοΰ.

"Οσοι τώ ν  ήμετέρων άναγνωστών διατελοΰσί 
«ω ς  οικείοι πρός τήν νεωτέραν γαλλικήν φιλολο
γ ίαν γνωρίζουσι βεβαίως, ό τ ι  ή Ε υ γεν ία  Γρανδ'ε 
ανήκει εις τήν όμ.άδα εκείνην τω ν  έργων τού Βαλ
ζάκ, άτινα ό συγγραφεύς αυτός περιέλαβε. μετά 
τήν δημοσίευσίν το>ν, υπό τόν γενικώτερον τ ί 
τλ ο ν  : Σ κ η να Ι τού  έπ α ρχ ια χού  β ίου . Γνωρίζουσι 
δ ’ έ τ ι  ίσως. ότι τά  εις την τάξ ιν  ταύτην  υπα- 
χθέντα μυθιστορήματα άφθονούσιν,υπέρ πάντα  τά  
άλλα, τω ν  εις τόν  Βαλζάκ ίδίαζόντων μεγάλων 
προτερημάτων, ένέχουσι δέ τουναντίον έλαχίστην 
μοίραν των  συνήθων αύτώ έλλείψεων.Ή διά πα 
ρατηρητικού καί αληθώς φιλοσοφικού βλέμμα
το ς  μελέτη τού πραγμ-ατικού βίου- η ακριβής 
άπεικόνισις τών  έκ πάσης έπόψεως περίεργο τά  των 
προσωπικών αυτού τύπων, καί ή έ ;  αυτών καλ
λιτεχνική συναρμογή τύπων ψυχολογικών, αιω
νίων καί ¿μ ε τα β λ η τώ ν  ή επική εντέλεια τών 
το π ικ ώ ν  περιγραφών" ή ανατομία ούτως εί- 
πεΐν τ ι ;  ανθρώπινη; καρδίας καί ή παθολογική 
αναγραφή τώ ν  μυγ ια ιτάτων αυτής παλμών- ή α
λήθεια τέλος, ούχί ή τών  άπ τών πραγμάτων φω
τογραφική αλήθεια τής νεοφώτιστου φυσιογραφι- 
κής σχολής , άλλ ’ ή αιωνία , καλλιτεχνική καί 
μόνη άληθής αλήθεια , ή πρός τό  βλέμμα τής 
μ.εγαλοφυία; αναπεπταμένη : το ιαύτα έν προχεί- 
ρω συνάψει τά  μεγάλα πλεονεκτήματα τών  δο
κίμων εογων τού Βαλζάκ, καί ιδίως τώ ν  Σχηνώ ν  
τον  επ α ρχ ια κ ού  β ίου . Ή  τετεχνημένη καί μέχρι; 
άκαταλήπτου πολλάκις προβαίνουσα παραόοςο- 
λογία" ή περί τ ά  δευτερεύοντα καί μικρά καί ά 
σχετα μικρολόγος επιμονή" ό επικούρειος έξευτε- 
λισμός τώ ν  ίερωτάτων καί τ ιμ ιω τά τω ν  ή μονο
μερής καί σκόπιμος πολλάκις έξόγκωσις τών α 
σήμαντο™ καί υπερτίμησες τώ ν  χυδα ίων  ή ελ- 
λειψι; πολλαχού ακραιφνούς καλλαισθησίας- το 
άκατανόητον δέ τέλος τής φράσεως καί τ ό  αι
νιγματώδες καί σκοτεινόν τής ερμηνείας: τα  κυ- 
ρ ιώ τα τα  ταύ τα  τώ ν  ελα ττω μ ά τω ν  τών  άλ
λων έογων τού συγγραφέως, καί ιδίως τώ ν  Φ ι- 
Λοσοψιχών  αύτού Μ  (Λ ιτώ ν ,  τώ ν  Ή βοΛ ογικώ ν , 
\4  να.Ι υ τ ιχ ώ ν . κ.λ. σπανίζουσι μεγάλως ή καί 
έλλείπουσιν όλω; έκ τών  Σκ η νώ ν  τού ε π α ρ χ ια 
κού β ίο υ , α ΐτινε; περιέχουσιν άναντιρρήτως καί 
κα τά  τήν κοινήν ομολογίαν πάντων, τών  τ ε  Γάλ
λων καί ξένων κριτικών, τά ς  αληθέστατα ; καί 
διά τού το  καλλίστας τώ ν  εικόνων, όσας εγραψεν 
ή περιφανής γραφίς τού Βαλζάκ.

Έ κ  τώ ν  εις τήν τάξιν ταύτην άναγομένων 
μ,υθιστορημάτων τό  δοκιμώτατον άναμ.φισβητή 
τή τω ς  είνε ή Ε υ γ εν ία  Γ ρ α ν ό έ . Ταύτης δέ τήν 
μετάφρασιν άοχόμεθα σήμερον προσφέροντες εις 
τους άναγνώστας τής Ε σ τ ία ς .

Άκαιρον καί άσκοπον κρίνομεν νά διατρίψω- 
μεν ενταύθα λεπτομερέστερον περί τά ς  άρετάς 
τού σευ.νού τούτου καλλιτεχνήματος, αίτινες άνέ- 
δειξαν αύτό, καθ’  όμόφο>νον ομολογίαν πάντων 
τώ ν  βιογράφων τού συγγραφέως. τ ό  κρατιστον 
καί τελειότατου  αύτού εργον. Λφιέμενοι τήν περί 
τούτου κρίσιν εις τους ήμετέρου; άναγνώστας, 
καί πεποίθησιν έχοντες ότι θέλει αύτη κυρώσει 
τήν ετυμηγορίαν τής παγκοσμίου κριτικής, προσε- 
παθήσαμεν ν'άποδώσωμεν όσον τό  δυνατόν πιστο- 
τέραν καί άκήρατον τήν εικόνα τού πρωτοτύ- 
που,κατά τε  τήν έννοιαν καί τήν λέξιν καί τό  καθ’ 
όλου κάλλος τής μορφής, ουδόλως δέ διστάζομεν 
νά δμολογήσωμεν, έν πάση ταπεινότητι,  ό τ ι  πο- 
λυν έπί τούτοι κατεβάλομεν κόπον. Μετάφρασις 
έργου οίουδήποτε τού Βαλζάκ δέν είνε, ουδέ δύ- 
να τα ι  νά ηνε, αγώνισμα εις τό  παραχρήμα. Ό  
μεταφοάζων αύτόν ούδ’ έπί στιγμήν πρέπει νά 
λησμ.ονήση όποιον οφείλει σεβασμόν πρός τό  ελά
χιστου τών  νοημάτων τού μεγάλου πεζογράφου, 
ούδένά ύπολάβη ό τ ι  δύναται νά προσενεχθή πρός 
τήν ακριβή αύτού φράσιν καί τήν συνεσφιγμένην 
έννοιαν,μεθ'δσης συνήθως προσφέρονται αύτάρκους 
αδιαφορίας οί μεταφοασταί πρός τά  έοάσμια μυ
θολογήματα τού Δουμά καί τάς τερατολογίας 
τού Πονσόν Δέ Τεράϊλ. Ήγωνίσθημεν πάση δυνά
μει, όπως άποφύγωμεν καί τους δύο τούτους σκο
πέλους. Έλπ ίζομεν δέ. ό τ ι  κατωοθώσαμεν ό.τ ι  
έπέτρεπεν ή άκατάσ/.ευος έτ ι  μορφή τής ήμετέ- 

ρας γλώσσης.

Ά π α ν τά  τις  ένίοτε πόλεις επαρχιακά;, ών ή 
θέα έμ.πνέει τοιαύτην μελαγχολίαν, οϊαν προξε- 
νούσι τ ά  σκυθρωπότατα υ.οναστήοια, αι άυ.αυρο- 
τ α τ α ι  χέρσοι καί τά  κα τηφέστα τα  τών  ερει
πίων. Έγκλείουσιν ίσως αί οίκίαι αύται καί τών  
ι/.οναστηοίων τήν σιγήν καί τώ ν  χέρσων την αυχ- 
υ.ηοότητα καί τά  οστά τώ ν  ερειπίων. Τοσούτω 
δ' εί·.ε ήρεμος έν αύταίς ή ζωή καί ή κίνησις, 
ώστε  ξένος τις  θά τάς ύπελάμβανεν άκατοική- 
τους. άν αίφνης δέν συνήντα τό ψυχρόν καί εσβε- 
συ.ένον βλέμμα ανθρώπου ακινήτου, οΰτινος ή μο
ναστική σχεδόν υ.ορς>ή υπερκύπτει τού στηθαίου 
τής θυρίδος , ώς άκουσθή, αγνώστου βήματος 
κρότος. Τόν μελαγχολικόν τούτον τύπον φέρει ή 
φυσιογνωυ.ία οικίας κειμ.ενης εν Σωμ.υρη, κα τα  το 
άκοον όδού όρεινής. άγούσης εί; τό  φρούριον διά 
τού άνω μέρους τής πόλεως Η λειψανδρούσα σή
μερον όδό; αυτή, θερμή ~ό θέρο; καί ψυχρά τόν 
χειμώνα, πολλαχού δέ σκοτεινή, έχει αξιοπα
ρατήρητου τήν ήχηρότητα τού πενιχρού της χ α 
λικώδους λιθοστρώτου. ξηρού πάντοτε  καί καθα- 

| οού, τήν σ τενό τητα  τής ελικοειδούς αύτής τρί- 
βου, καί τήν ειρήνην τώ ν  οικιών της, αΐτινες ά- 
νήκουσιν εις τήν παλαιάν πόλιυ καί δεσπόζονται 
υπό τώ ν  οχυρωμάτων της. Οίκαδομαί προαιώνιοι 
μ.ένουσιν έ τ ι  έν αύτή στερεαί καί όρθιαι, και το ι
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έκ ξύλου κατεσκευασμέναι, ή δέ ποικίλη των  δ- 
ψις αποτελεί τήν πρωτοτυπίαν εκείνην,ήτις καθι
στά  τό  μέρος αύτό τή ;  Σωμύρης άξιον τ ή ;  μελέ
της τών  καλλιτεχνών καί τών  άρχαιοφίλων. Δύσ
κολου εινε νά παρελθη τις  πρό τών  οικιών τούτων, 
χωρίς νά Θαυμάση τ ά ;  υπέρ τόν  ισόγειον όροφον 
πολλών έξ αύτών εκτεινομένας, έν ειδει μελανού 
αναγλύφου, χονδράς διπλοσανίδας, ών τ ά  άκρα 
είσί πολλαχού γεγλυμμένα εις σχήμ.α μ,ορφών πα
ραδόξων.Πολλαχού μέν δοκοί διαγώνιοι, διά σχι
στόλιθων έπεστρωμέναι, διαγράφουσι γραμμάς 
κυανδς έπί τών  ισχνών το ίχων οικίας άποληγού- 
σης εις οροφήν ξυλόδετον, ήν κατέκαμψεν ό χρό
νος, καί ής τά  σεσηπότα πέταυρα έρρίκνωσεν ή 
βροχή καί ό ήλιος. ’Αλλαχού δέ φαίνονται στηθαία 
παραθύρων μελανά καί άποτετριμμένα, ων άμυ- 
δρώς διακρίνονται αί λεπτοφυείς γλυφαί, καί ά- 
τινα φαίνονται μόλις βαστά ζοντα  τάς φαιάς άρ- 
γιλλοπλάστου; γάστρας, όπου άνθούσι τ ά  καρυό
φυλλα καί αί ροδαΐ πτωχής τίνος έργάτιδος. Πε
ραιτέρω άπαντά τ ις  Ούρα» καθηλωμένα; διά γόμ
φων κολοσσιαίων, όπου τό  πνεύμα τώ ν  προγόνων 
ημών έχάραξεν οικιακά ιερογλυφικά σημεία, ακα
τάληπτα πλέον.Έκεϊ μέν διαμαρτυρόμενός τ ι ;  έ- 
σφράγισε δΓ αύτών τήν πίστιν του, εδώ δέ στα- 
σιώτης άλλος κατηράσθη Ερρίκον τόν  Δ',  καί 
άλλαχοΰ μέτριός τ ις  άστός έχάραξε τ ά  εμβλή
ματα τής μικροπολιτική; του εύγενείας καί άπε- 
μνημόνευσε τήν δόξαν τή ;  λησμονηθείσης δημο
τικής αρχοντειας του. Ε π '  αύτών άναγινώσκεται 
ολόκληρος τής Γαλλία; ή ιστορία. Ε γγ ύ ς  τ ή ;  έ- 
τοιμ.ορρόπου οικίας, ών αί χονδρόκτιστοι πλευραί 
διατυποΰσιν ε τ ι  τήν  μνήμην τής άδεξίου ρυκάνης 
χονδρού τίνος εργάτου, εγείρεται τό  μέγαρον εύ- 
πατρίδου, φέρον έ τ ι  έπί τής άψίδος τής λίθινης 
του πύλης ίχνη τινά τού οΐκοσήχ.ου του, θραυ- 
σθεντος υπό τών αλλεπαλλήλων επαναστάσεων, 
αϊτινε; συνετάραξαν τήν χώραν άπό τού 1789. 
Τα εμπορικά ισόγεια τής όδού ταύτης ούτε μ.ι- 
κοοπωλεΐα είνε ούτε μεγάλα κατασ τήματα , φέ- 
ρουσι όέ τόν τύπον τού μεσαιωνικού έργαστηρίου 
(ΟϋνΓΟϋέΓβ) καθ’ δλην' αύτού τήν άφελή απλό
τητα. Αί ταπειναί αύταί αΐθουσαι αϊτινες ούτε 
προθέτην έχουσιν, ούτε δειγματοδόχην ούτε υε- 
λοφράγματα, είσί βαθείαι. σκοτειναί καί γυμναί 
παντός οίουδήποτε εσωτερικού ή έξωτερικοΰ κο- 
σμημ,ατος. Η Ούρα των  άνοίγεται κα τά  δύο έπ- 
αλληλα σιΟηρόνομφα τεν.άχια, ών τ ό  μέν υπέρ
τερου άναόιπλούται έσωτερικώς, τό  δέ κ α τώ τε 
ρον, φερον κωδωνα έλαστικόν. άνοινοκλείει άκα- 
ταπαύστως. Ό  άήρ καί τό  φώ; είσδύουσιν εις τό 
ϋγοόν εκείνο άντρον ή διά τού άνω μέρους τής 
θ«Ρ*ς. ή διά τού διαστήματος, όπερ χαίνει με- 
“ *ζύ  τού θόλου,τού σανιδώματος τής οροφής καί 
μικρού ίσαγκώνου τοίχου, όπου έγγιγλυμοΟνται 
στερρά παραθυρόφυλλα, άφαιοούμενα τήν πρωίαν, 
τιθέμενα πάλιν τό  εσπέρας, καί συγκρατούμενα

διά γομφωτικών σιδηρών ράβδων. Ό  τοίχος ου- 
τος χρησιμεύει εις έκθεσιν τώ ν  έμπορευμάτων, 
ούίεμία δ'έκεΐ χωρεί άγυρτία. Τά δε ίγματα  είνε, 
ά/αλόγως τού είδους τής εμπορεία; , δύο τοεΐς 
καδίσκοι πλήρεις άλατος ή τεμαχίων άντακαίου, 
όέμ.ατά τινα όθόνης δι ' ίστία, σχοινιά, ελάσματα 
ορειχάλκου κρευ.άμενα άπό τώ ν  δοκών τής ορο
φής, στεφάναι τε ταγμένα ι παρά τούς τοίχους ή 
τεμάχιά τ ινα έρέας έπί σανιδωτού γεισώυ,ατος. 
Εύθύς ώς είσέλθετε, κόρη καθάριος καί σφοιγώσα, 
πορφυρούς έχουσα τούς βραχίονας καί λευκόν 
μ.ανόήλιον περί τόν τράχηλον, άφίνει τό  πλέςιμ.όν 
της καί καλει τόν πατέρα τη ;  ή τήν μητέρα της, 
οίτινες προσερχόμενοι σάς πωλούσι ψυχρώς, φιλο
φρονώ; ή υπερηφάνω; — έκαστος κ α τά  τόν  χα -  
ρακτήρά του —  ό, τ ι  θέλετε, ε ίτε  δέκα λεπτών 
πράγμ.α ε ίτε  είκοσι χιλιάδων φράγκων έμ.πορεύ- 
ματα . Θ’ άπαντήσετε ξυλέμ.πορον καθήμ-ενον πρό 
τής θύρας του καί περιστρέφοντα νωχελώς τούς 
άντίχειρας, ίνω  λαλεΐ μετά τού γείτονός του.Ού- 
δέν άλλο φαίνετ' έχων ή πενιχρά; τινας σανίδας 
πρός άπόθεσιν φιαλών καί όλίγας δέσυ.ας πεταύ- 
ροιν' άλλ η έπί τού λιμένος ξυλαποθήκη του προ- 
μηθεύει πάντας τούς βυτοποιούς τής Άνδεγαυΐας. 
Γνωρίζει, μέχρι σανίδος, εις πόσων πίθων κ α τα 
σκευήν δύναται νά επαρκέση, άν γείνη καλή συγ
κομιδή. Μία ήμ.έρα ήλιου τόν  πλουτίζει, καί μία 
βρ -χή τόν καταστρέφει. Τά βικία δύναντ’ αίφνης 
έν μι^ μόνη πρωία, νά ύπερτιμηθώσι μέχρις έν
δεκα φράγκων, ή νά ϋποτιμηθώσι μέχρι; έξ λ ι
βρών. Έ ν  τή  χώρα ταύ τη , ώς καί καθ’ όλην τήν 
Τουρανίαν, αί άτμοσφαιρικαί περιπέτεια·, δεσπό- 
ζουσι τού εμπορικού βίου. Άυ.πελουργοί, κτημ.α- 
τίαι, ξυλέμποροι, βυτοποιοί, πανδοχείς, ναυτι
κοί, πάντες ένεδρεύουσι μίαν ήλιου ακτίνα- τρέ- 
μουσι τήν εσπέραν, κατακλινόμενοί, μ.ή άκούσωσι 
τήν έπαύριον πρωίαν, ό τ ι  έγένετο τήν νύκτα πα
γετός Φοβούνται τήν βροχήν, τόν  άνεμον, τήν 
ξηρασίαν, καί Οέλουσιν υόωρ,θέρμην καί σύννεοα, 
κα τά  τά ς  όρε'εις των. Διαρκής τελ ε ίτα ι  παρ’ αυ
το ί ;  ό άγων μεταξύ ουρανού καί επιγείων συμ
φερόντων, τ ό  δέ βαρόμετρον ιλαρύνει σήμερον καί 
καθιστά σκυθρωπά; τήν έπαύριον τ ά :  μορφάς 
τοιν. Από άκρου εις άκρον τής μεγάλης όδού τής 
Σωμύρης αί λέξεις : Χ ρ υ σ ό ς  κα ιρός !  αναλύονται 
άριθμητικώς άπό θύρας εις θύραν καί άποκρίνεται 
έκαστος εις τόν γείτονά του : β ρ έ χ ε ι  Λουδοβί
κεια, γνωρίζων τ ί  φέρει εί; αύτόν εύκαιρος βροχή 
ή εΰνους άκτίς ήλιου. Έ ν  ώρα θέρους αδύνατον 
είνε τό  Σάββατον περί τήν μεσημβρίαν ν ’ άγο- 
ράση τις  έστω  καί ενός λεπτού πράγμα παρά τών  
απλοϊκών αύτών έμπορων.^"Εκαστος έχει τήν άμ.- 
πελόν του, τόν μικρόν του άγρόν, καί μεταβαί
νει έπί δύο ημέρας εις τήν εξοχήν. Επειδή  δέ 
πάντα παρ’ αύτοϊς είν’  εκ τώ ν  προτέοων γνωστά, 
καί ή άγορά καί ή πώλησις καί τό  κέρδος, οί έμ
ποροι τής μικράς πόλεως έχουσι συνήθως δέκα έκ
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τώ ν  δώδεκα διαθεσίμόυς ώράς, άς δύνάνται νά 
σπαταλώσιν εις παρατηρήσεις καί σχόλιά καί δ ι 
αρκή κατασκοπείαν. Ή  οικοδέσποινα δεν αγορά
ζε ι  πέρδικα, χωρίς οί γείτονες νά έρωτήσωσι τόν 
σύζυγόν της, αν ή το  καλώς έψημένη. Ή  νεαρά 
κόρη δεν προκύπτει του παραθύρου, χωρίς νά πα- 
ρατηρηθή παρά παντός άέργου δμίλου. Αί συνει
δήσεις τω ν  ανθρώπων είνε περίοπτοι καί άναπε- 
πταμέναι, ώς ε!ν' επίσης καί αί μαύραι, σιωπη- 
λαί καί άδυτοι κατοικία · τουν. Ό  βίος εϊνε πάν
τ ο τ ε  σχεδόν ύπαιθρος" πάσα οικογένεια κάΟηται 
παρά τήν θύράν της, έκεί προγευματίζει, έκεί ά- 
ριστεί, έκεί φιλονεικεϊ. Ούδεί; παρέρχεται τήν δ- 
δόν, χωρίς νά καταστή, τ ό  άντικείμενον τής γ ε 
νικής περιεργείας καί μελέτης ' διά τούτο  δε  τό 
πάλαι, οσάκις ξένος τις  έπεδημει εΐ; πόλιν επαρ
χιακήν, δ ιεσκώπτετο  άπό θύρας εις Ούραν. Πολλά 
εκ τούτου περιεσώθησαν άστεΐα  διηγήματα, έκ 
τούτου δε καί τό  έπίθετον μ ίμ ο ς , 6περ έδόθη εις 
τού ;  κατοίκους τής Άγγερίας , όνομαστοός διά 
τ ά  άστικά  τω ν  σκώμματα .

Τά παλαιά μέγαρα τής άρχαίας πόλεως κεΤν- 
τα ι  άνω τής δδοΟ ταύτης. ην κατώκουν ποτέ  οί 
ευπατρίδαι τή ς  χώρας. Ή  πλήρης δε μελαγχο
λίας οικία, όπου έτελέσθησαν αί περιπέτειαι τής 
προκειμένης ιστορίας, ήτο ακριβώς έν τώ ν  οικη
μάτων τούτων , σεβασμίων λειψάνων αίώνος άλ
λου, καθ’ 8ν καί πράγματα καί πρόσωπα ειχον 
τόν  χαρακτήρα εκείνον τής άπλότητος. 8ν άπο- 
βάλλουσι καθ’ έκάστην τ ά  γαλλικά ήθη. Άφοΰ 
τ ις  παρακολούθηση τους ελιγμούς τής γραφικής 
εκείνης δδού, ή; ή ελάχιστη μεν καμπή εγείρει 
αναμνήσεις, ή γενική δ ’ έντύπωσις προξενεί ανε
ξήγηταν τινα καί άνεπίγνωστον ρέμβην, παρα
τηρεί κοιλότητά  τινα ίκανώς σκοτεινήν, ή; τό 
κέντρον κρύπτει τήν θύραν τής οικίας τού κυρίου 
Γρανδέ. La  maison à monsieur Grandet έκά- 
λουν αύτήν οί συμπολίταί του. αδύνατον δέ είνε 
νά έννοηθή ή βαρύτης τής επαρχιώτικης ταύτης 
έκφράσεω;, αν δέν προπγηθή μικρά τις  τού οικο
δεσπότου βιογραφία.

Ό  κύριος Γρανδέ άπήλαυεν έν Σωμύρτί υπολή- 
ψεως, ής τά  α ίτ ια  καί τ ’ Αποτελέσματα δεν θέ- 
λουσιν εντελώς εννοήσει όσοι δέν εζησαν. ολίγον 
ή πολύ, εν επαρχία. Καλούμενος υπό πολλών έ τ ι  
γέρω ν  Γ ρ α νδ έ , —  αλλά τώ ν  γερόντων τούτων 
ό άριΟυ.ό; ή λα ττοϋ το  έπαισθητώς— ήτο έν έτει 
1789 εύπορος βυτοποιός, γνωρίζων άνάγνωσιν, 
γραφήν καί άρίΟμησιν. "Ο τ ε  ή Γαλλική δημο- 
κοατία έξεποίησε τά  έν Σωμύρη εκκλησιαστικά 
κτήυ.ατα, ό βυτοποιός, τεσσαοακοντου-ης το τε ,  
είχε πρό μικρού νυμφευΟή τήν θυγατέρα πλου
σίου σανιδεμπόρου. Φέρων δύο χιλιάδας λ.ουδο- 
β ικείων—  προϊόν τής προικός του καί τής ίύίας 
αδτού περιουσίας —  μετέβη εις τήν πρωτεύουσαν 
τής νέας επαρχίας, όπου, άντί διακοσίων διπλών 
λουδοβίκειων, δοΟέντων παρά τού πενΟερού του

είς τόν  έφορεύοντα τή ς  πωλήδεως τώ ν  ΙΟνικών 
κτημάτων άδυσώπητον δημοκράτην, απέκτησε 
δ ι έν κομ μ ά τι ιΙω μ Ι, ώς λέγε·, ό λαός, νομίμως, 
άν μή θεμιτώς, τά ς  ώραιοτάτας τής επαρχίας 
άυ.πέλους. γηραιόν τ ι  μοναστηριού καί τινας έ- 
παύλεις. Οί κάτοικοι της Σωμύρης δέν ήσαν ά- 
κροι επαναστατικο ί ' ό δέ γέρων Γρανδέ έΟεωρήθη 
ώς άνθρωπος τολμηρός, δημοκρατικός καί φιλό- 
πατρις, ώς πνεύμα ¡Μπαζόμενου τά ς  νέας ιδέας, 
ένώ ό βυτοποιός οΰδέν άλλο ήσπάζετο ή τά ς  Αμ
πέλους. Εξελέχθη μέλος τής διοικητικής επιτρο
πής τής Σωμύρης , ή δέ ειρηνική του έπίδρασις 
έξεδηλώθη πολιτ ικώς τε  καί έμποοικώς Πολιτι- 
κώς μέν -αρέσχε τήν προστασίαν του είς τούς 
εύγενείς καί παρεκώλυσε -άση  δυνάμει τήν πώ- 
λησιν τώ ν  κ τημάτων  τώ ν  μ εταναστών ' έμπ.ρι- 
κώς δέ. έχορήγησεν είς τόν  δημοκρατικόν στρα
τόν μίαν ή δύο χιλιάδας πίθων οίνου λευκού, καί 
έλαβεν άντί τ ιμήματος θαυμάσιους λειμώνας, 
έξαρτωμένους άπό μοναστηριού γυναικών , δπερ 
έπωλήθη τελευταΐον. ’ Επί τή ς  Ύ π α τε ία ς  ό α γα 
θό; Γρανδέ. δήμαρχος γενόμενος, διώκησε σοφώς 
καί έτρύγησεν έ τ ι  σοφώτερον' επί αυτοκρατορίας 
δέ έγένετο Κύριος Γρανδέ. Ά λ λ ’ ό Ναπολέων, ος- 
τις δέν ήγάπα τούς δημοκρατικούς, έπαυσε τόν 
κ. Γρανδέ, όςτις είχε φορέσει, ώς έλέγετο, τόν  ε
ρυθρόν σκούφον, καί άντικατέστησεν αΰτόν διά 
Ί.ε··αλ,οκτήμονος ήμιευνενούς καί μέλλοντος βα- 
ρώνου . Ό  κύριος Γρανδέ καΐέλιπεν άλύπως τό 
δημοτικόν άτίωμα καί τάς τιμάς του. Είχε κα
τασκευάσει, δήμαρχο; ών καί πρό: τό  συμφέρον 
τής πόλεως. ώραίας έδούς άγουσας εί; τά  κ τή 
μ α τά  του. Ή  οικία του καί αίλοιπαί αδτού κτή
σεις εύνοϊκώς άπογβγραμμέναι. έπλ.ήρωνον φόρους 
μέτριους' άπό τής βαθμολογήσεως δέ τώ ν  δ ια
φόρων άγοοτικών του κ τημάτων, αί άμπελοί του 
είχον κατασ τή . χάρις εί; τήν διαρκή αύτοΰ μέ
ριμνάν. αί πρώται καί κάλλιστα ι τής χώ ρας .Ε 
δικαιούτο πλέον κάλλιστα  νά ζητήση τό  παρά- 
σημον τού λενεώνο; τής τιμής. Έ γένετο  δέ καί 
τού το  έν έτει 1806. Ό  κύριος Γρανδέ είχεν η
λικίαν πεντήκοντα επ τά  έτοιν, ή δέ σύζυγός του 
τριάκοντα καί έξ Κόρη μονογενής, καρπός τών 
νομίμων αυτών ερώτων, ήγε τό τ ε  ηλικίαν δέκα 
ετών. 'Ο Κύριο; Γρανδέ. 8ν ή θεία Πρόνοια ήθέ- 
λησε βεβαίως νά παρηγόρηση έπί τ ώ  διοικητικοί 
αύτοϋ άτυχήμ α τ ι .  έ κληρονόμησε τό  έτος εκείνο 
τρεΐ; έπα/λ,ήλους -κληρονομιάς : πρώτον τήν κυ
ρίαν Γωδινιέρ, τό γένος Βερτελιέρ, μητέρα τής 
κυρίάς Γρανδέ" ε ίτα  τόν γέροντα Βερτελιέρ, πα
τέρα τής μακαοίτιδο;. καί τέλο ; τήν κυρίαν Ζεν- 
τιλιέ. μάμμην του πρός μητρός. Τών τριών τού
των  κληρονομιών τή  σπουδαιότητα ούδείς ποτε 
έμαθε. Ή  φιλαργυρία τών  τριών αύτών νε-όντων 
ή το τοσούτον ευπαθής, ώ σ τε  άπό υ.ακοοΰ ήδη 
έσώρεύΟν τό  άργύριόν τ ω ν ,  ι·/α δύνανται νά τό 
Οεωοώσιν έν τ ώ  κρυπτώ. Ό  γέρων Βερτελιέρ άπε-
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κάλει τόν δανεισμόν σπατάλην, προτιμών τών  
άπό τής τοκογλυφίας ωφελημάτων τήν έπί τή 
θέα τού χρυσού του άγαλλίασιν. Ούτω δέ ή πό- 
λι; τής Σωμύρης έκρινε τό  μέγεθος τώ ν  αποτα
μιευμάτων των  έκ τής προσόδου τώ ν  κληρονομη- 
θέντων ακινήτων . Ό  κύριο; Γρανδέ απέκτησε 
τό τε  τόν νέον έκείνον εύγενείας τ ίτλον ,  8ν ου
δέποτε θέλει εξαλείψει ό ίσοπεδωτική ημών μα
νία : έγεινεν δ μ ά .Ι.Ιον  φορα.Ιογοϋμενυς τής ε
παρχίας. Έκαρπούτο πεντακόσια περίπου στρέμ
ματα αμπελώνων.οΐτινε; κατά τά  εύφορα έτη τώ  
έίιδον επτακόσια ή οκτακόσια βικία οίνου. Είχε 
δεκατρείς έπαύλεις, παλαιόν τ ι  μοναστήριον, ού- 
τινος χάριν οικονομία; είχε τειχίσει τά  παράθυρα 
— καί ουτο» τά  συνετήρησε.— καί εξακόσια πε
ρίπου στρέμματα λειμώνων, όπου ηύξανον τρις— 
χίλιαι λεύκαι, φυτευθείσαι τό  1793. Ή  οικία 
τέλος, έν 7Í κατώκε·., ήν ίόική του. Τοιαότη έλο- 
γ ίζετο  ή δρατή αύτοΰ περιουσία. Ώ ;  πρός τά  
κεφάλαιά του, δύο μόνα πρόσωπα ήδύναντο ά- 
μυδρώ; πω; νά υποθέσωσι τήν σπουδαιότητά των. 
ΕΪ; μέν αυτών ήτο δ κύριος Κρυσώ, συμβολαιογρά
φος επιτετραμμένος τόν τοκογλυφικόν δανεισμόν 
τών χρημάτων τού κυρίου Γρανδέ’ έτερο; δέ δ 
κύριο; Γρασέν, πλουσιώτατος πάντων τραπεζίτης 
έν Σωμύρη, ούτινος τά  οφέλη συνεμερίζετο δ αμ
πελουργός κατά τό  συμφέρον αύτώ καί έν πάση 
μυστικότητι. Καίτοι δ γέρων Κρυσώ καί δ κύριος 
Γρασέν ειχον τήν βαθείαν εκείνην έχεμυθίαν, ή- 
τις γέννα έν τ α ί ;  έπαρχίαι; τήν εμπιστοσύνην 
καί τόν πλούτον, έπεδείκνυον όμως δημοσία ποός 
τόν κύριον Γρανδέ τοσούτον σεβασαόν, ώ σ τε  οί 
παρατηρηταί ήδύναντο νά μετρήσωσι τό  μέγεθος 
τών κεφαλαίων τού παλαιού δημάρχου διά τή ; 
ευλαβούς τιμής ήτις τ ώ  άπενέκετο. Ούδείς υ- 
πήρχεν έν Σωμύρτί μή πεπεισμένος, ό τ ι  δ κύριος 
Γρανόέ είχε Οτ.σζυρόν μυστικόν, κρύπτην μενά- 
λην λουδοβικ είων. όπου καί ένετρύφα τήν νύκτα 
έν τή  άρδήτφ άγαλλιάσει, ?,ν παρέχει ή θέα με
γάλου όγκου χρυσίου. Οί δέ φιλάργυροι ειχον καί 

.τινα περί τούτου βεβαιότητα, βλέποντες τού γέ- 
,ροντος τούς οφθαλμούς οίτινες έφαίνοντο χ?ω- 
ματισθέντες υπό τού κίτρινου μετάλλου . Τό 
βλέμμα τού άνθρόιπου, όςτ ι ;  συ-.είθισε ν’  άπο- 
λαμβάν-ζΐ έκ τώ ν  κεφαλαίων του τόκον δπέρογ- 
κον, άποκτα κ α τ ’ ανάγκην, ώ ;  τό  βλέμμα τού 
φιλήδονου, τού χαρτοπαίκτου ή τού αΰλικού, έ
ξεις τινάς άνερμηνεύτου;, ριπάς τινας μυστη-,ιώ- 
δεις, λαθραίας, άπλήστους, μόνον ο! δμόθρη- 
σ/οι έννοούσι. Ή  μυστική αύτη γλώσσα αποτε
λεί ούτως είπείν τήν συνθηματικήν διάλεκτον 
τών  παθών.

Ούτως δ κύριος Γρανδέ ίνέπνεε τήν υπόληψιν 
εκείνην καί τό  σέβα;, ών εδικαιούτο ν’  άπολαύη 
άνθρωπος ούδέν είς οΰδένα όφείλων, δστις, άπλοΟ; 
βυτοποιός καί αμπελουργός, έμάντευε πάντοτε  
ρ.ετ αστρονομικής άκριβείας, πότε έπρεπε νά κα-

τασκευάση διά τήν εσοδείαν χίλια βικία καί πότε 
πεντακόσια" άνθρωπος, 8ν οΰδεμία ποτε διέφευγε 
κερδοσκοπία, καί όστις είχε μέν πάντοτε  πίθους 
ετοίμους πρό; πώλησιν, οσάκις δ πίθος ήν ακρι
βότερος τ ή ;  συγκομιδής, ήδύνατο δ ’ έπίση; ν’ ά- 
ποταμιεόσνι τόν τρυγητόν αυτού έν το ί ;  ύπογεί- 
οις του, καί ν’  άναμείντ) όπως πωλ.ήσ-ρ τό  βικίον 
του πρός διακόσια φράγκα,ένώ οί μικροί ΐδ ιοκτή- 
τα ι  τό  έπώλουν πρό; πέντε λουδοβίκεια. Ή  π ε 
ρίφημος συγκομιδή του τού έτους 1811, σωφρό- 
νως άποταμιευθεΐσα καί βραδέως πωληθεΐσα, ά -  
πεφερεν είς αύτόν πλέον τώ ν  διακοσίων χιλ ιάδων 
φράγκων.

Ύ π ό  οικονομικήν εποψιν δ κύριος Γρανδέ με
τε ίχε  τ ή ;  τίγρεως καί τού βόα. Κατεκλίνετο,συ- 
νεσπειρούτο, ή τέν ιζε  μακρόν έπί τ ό  θύμά του, 
καί τέλος έφώρμα κ α τ ’ αυτού. Είτα ήνοιγε τό  
χάσμα τού βαλαντίου του, κατεβρόχθιζε ποσόν 
τ ι  ταλλήρων, καί κατεκλίνετο πάλιν ήσυχος ώς 
δ χωνεύων όφις, άπαθώς, ψυχρώς, εύμεθόδως. Ού
δείς τόν έβλεπε παοερχόμενον, χωρίς νά αί.σθανθή 
θαυμασμόν μ,εμιγμένον μετά  σεβασμού καί τρό
μου. Τίς έν Σωμύρτί δέν είχεν υποστή τόν άβρόν 
σπαραγμόν τών  χαλύβδινων ονύχων του j Είς τού
τον μέν δ γέρων Κρυσώ είχε προμηθεύσει τ ’  άναγ- 
καΐα είς αγοράν κτήματος χρήματα, ά λλ *  πρός 
ένδεκα το ί ;  εκατόν ' είς εκείνον δέ δ κύριος Γρα
σέν είχ_ε προεξοφλήσει συναλλάγματα , ά λλ ’ άντ ί  
καταπληκτικού προεξοφλήματος . Πολύ ¿λίγαι 
παρήρχοντο ήμέραι, χωρίς ν ’ άκουσθή τό  όνομα 
τού κυρίου Γρανδέ, ε ίτε  έν τ ή  άγορφ ή  κ α τά  τά ς  
εσπερινά; εν τή  πόλει συνδιαλέξεις Πολλοί δέ  τών 
άστών ήσθάνοντο καί πατριωτικήν τ ινά υπερη
φάνειαν έπί τ ώ  πλούτφ τού γέροντος άμπελουρ- 
γού. Έμποροι καί πανδοχείς έλςγον πολλάκις 
είς τού ; ξένους μεθ’ ικανής αύταρκείας ; « Έ χ ο -  
μεν έδώ, κύριε, δύο τρεις έκατομμυριούχους'άλλ’ 
ώς πρός τόν κύριον Γρανδέ . ούδ’ αύτός δ ΐδιος 
δέν είξεύρει τ ί  έχ ε ι » .  Έ ν  έτε ι  1816 οί κάλλιστοι 
τής Σωμύρης ΰπολογισταί έξετίμων τήν άκίνητον 
τού γέροντος περιουσίαν άντ ί  τεσσάρων περίπου 
εκατομμυρίων' άλλ'έπειδή, κα τά  μέσον όρον, εί
χεν ούτος είσπράξε·, άπό τού έτους 1793 μέχρι 
τού 18 17,εκατόν περίπου χιλιάδας φράγκων κ α τ ’ 
έ τος άπό τών  κ τημάτων  του, ή χρηματική του 
περιουσία ίσούτο πιθανώς πρός τήν κτηματικήν. 
Ούτω όέ, δσάκις μ ε τά  μικρόν τ ι  χαρτοπαίγνιον 
ή διάλογον περί αμπέλων, ήρχετο περί τού κυρίου 
Γρανύε δ λόγος, οι δυνάμενοι έλεγον συνήθως : —  
« Ό  γέρων Γρανδέ; θά έχει π έν τ ’ 8ξ εκατομμύ
ρια.» —  «Είσθε ίκανώτεοός μ.ου' ε γώ  δέν κατώρ- 
θωσα ποτέ νά μάθω τό  ολον»,  άπήντα δ κύριος 
Κρυσοι ή δ κύριος Γρασέν. άν ήκουον τά  λεγάμε
να. Ά ν  Παρισινός τ ι ;  έλάλει περί τών 'Ρότσ ιλδ  ή 
τού κυρίου Λαφ ίτ,  οί έν Σωμύριρ ήρώτω/, άν ήσαν 
τόσον πλούσιοι όσον δ κύριος Γρανδέ- άν δέ δ Πα. 
ρισινός κατένευε περιφρονητικώς μειδιών, οί άγα-
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ΟοΙ έπαρχιώται προσέβλεπον άλλήλους, σείοντες 
δυσπ ίστω ; τήν κεφαλήν.

Τόσούτον μεγάλη περιουσία περιέβαλλε διά πέ
πλου χρυσού πάσαν τού ανθρώπου τού τ ίυ  πραξιν. 
‘“'Αν δέ τό κ α τ ’ άρχάς λεπτομέρειαί τ ιν ε ;  τού 
βίου του προύκάλεσαν τόν γέλω τα  ή τήν χλεύην, 
ταχέως  άπετρίβησαν καί χλεύη καί γέλως. "Ο .τ ι  
καί αν επραττεν 5 κύριος Γρανδέ, είχε τού δε- 
δικασμένου το  κύρος. Ό  λόγος του, ή ενδυμ.ασ!α 
του, αι κινήσεις τώ ν  χειρών του, καί αυτός των 
¿φθαλρ.ών του ό βλεφαρισμ.ό; ήσκουν νομ.οθετικόν 
κράτος εν τή  χώρα, όπου έκαστος , σπουδάσας 
αυτόν ώς σπουδάζουσιν οί φυσιολόγοι τά ς  ένερ- 
γείας τού ζωικού εμφύτου, είχεν αναγνωρίσει τήν 
βαθεΤαν καί άφωνον σοφίαν τή ς  ελάχιστης αυτού 
κίνησε ως. « Ό  χειμών θά είνε κακός, έλεγον ’ ό 
μ π ά ρ μ π α  Γρανδέ έφόοεσε τά  χονδρά του χειρό
κ τ ια ’ πρέπει νά τρυγήσωμεν.— Ό  μ πά ρμ π α  
Γοανδέ αγοράζει σανίδια’ θά γείνη κρασί εφέτος».

Ό  κύριος Γρανδέ ουδέποτε ήγόραζεν άρτον ουδέ 
κρέας.Οί μισθωταί του τ ώ  εφερον καθ’ εβδομάδα 
ικανήν προμήθειαν καπώνων, ορνίθων, ώών. βου
τύρου καί σίτου γεωμορικοΰ. Είχε μύλον, οϋτινος 
δ μισθωτής, πλήν τού μισθώμ,ατος, ώφειλε νά πα- 
οαλαυ.βάνη ποσόν τ ι  σίτου, καί νά τ ώ  φέρη τό 
άλευρον καί τά  πίτυρα. Ή  Ά ννέτα ,  μόνη του υ
πηρέτρια , καί το ι δεν ήτο πλέον νέα , έζύμωνε 
κ α τά  πάν σάββατον τόν άρτον τής οικίας. Ό  δέ 
κύριος Γρανδέ είχε συμφωνήσει μετά  τώ ν  κηπου
ρών μισθωτών του νά προμ,ηθεύωσιν εις αύ-όν λα 
χανικά. Ώ ς  προς τά ς  δπώοας, τοσούτον πλήθος 
συνεκόμιζεν έκ τών  κ τημάτων του, ώ σ τε  καί έ- 
πώλει μέρος αυτών είς τήν άγοράν. Τήν καύσιμον 
αύτοϋ ξυλείαν τ ώ  παρεΐχον οι φράκται του ή τά  
ήμίσαθρα γηοαιά δένδρα τώ ν  αγρών του, άτινα 
οί μισθωταί του υ.ετέφερον έτοιμα εις τήν οικίαν 
του καί έστοίβαζον έν τή  ξυλαποθήκη, άμειβόμε- 
νοι διά τώ ν  ευχαριστιών του. Αί μόναι γνωστα ί 
του δαπάναι ήσαν οί άρτοι τής προσφοράς, ή έν- 
δυμ.ασία τής συζύγου καί τής θυγατρός του, καί 
τ ά  σ τα σ ϊά ια  τής έκκλησίας' πλήν τού των ,τό  φώς, 
οί μισθοί τής Άννέτας, τ ό  γάνωμα τώ ν  χυτρών, 
ή πληρωμή τών  φόριον. αί έπισκευαί καί τά  έξοδα 
καλλιέργειας τώ ν  κ τημάτων  του. Είχε τρισχίλια 
στρέμ.μ.ατα δάσους, νεωστί άγορασθέντα , ών ει- 
χεν αναθέσει τήν επιτήρησιν εις τόν  φύλακα γεί- 
τονος, υποσχόμενος αύτώ πάντοτε  άποζημίωσιν. 
Μετά τήν άπόκτησιν δέ ταύτην ήρχιοε τριόγων 
κυνήγιον δ κύριος Γρανδέ.

Ο! τρόποι τού άνθριόπου ήσαν λίαν άπλοι. 'Ο
λίγον ώμίλει, εξέφραζε δ '  ώς επί τό  πλεΤστον τάς 
ιδέας του διά φράσεων μικρών, αποφθεγματικών, 
ήρέμα λεγομένων. "Από τής έποχής τής έπανα- 
στάσεως, καθ’  ί ν  εΐλκυσε τήν γενικήν προσοχήν, 
έτραύλιζεν ένοχλητικώς, δσάκις είχε νά λαλήση 
διά μακρών ή νά φιλονεικήση ο ,τ ι  δήποτε. Ό  
τραυλισμός ούτος, ή ασυναρτησία τώ ν  λόγων του,

τό  πλήθος τώ ν  λέξεων δι’ ών έπνιγε τούς διαλο
γισμούς του, ή φαινομένη παρ' αύτώ έλλειψις λο
γικής, ταΰ τα  πάντα άπεδίδοντο μέν είς έλλειψιν 
αγωγής, άλλ" ήσαν άπλή προσποίησις, θέλουσι δ ’ 
έξηγηθή έπαρκώς διά τινων γεγονότων τής προ- 
κειμένης ιστορίας. Ά λ λ ω ς  δέ, τέσσαρες φράσεις, 
άκριβεΧς ώς παραστάσεις άλγεβρικαί, έχρησίμευον 
συνήθως είς αύτόν είς συγκεφαλαίωσιν καί λύσιν 
πάσης δυσχερείας εμπορική; ή τού καθ’  ¿μέραν 
βίου : «Δ έ ν  ήξεύρω. δέν ήμπορώ, δέν θέλω, θά ί- 
δοΰμεν.» Ουδέποτε έλεγε να ι ή δ χ ι '  ούδέποτ’ έ- 
γραφεν. 'Οσάκις ώμίλουν πρός αύτόν, ήκουε ψυ- 
χρώς, έκοάτει τόν πόιγωνα διά τής δεςιάς του 
χειρός. στηρίζων τόν αγκώνα επί τής άριστερας 
του παλάμης, κ’ έμόρφω-ε περί πάσης ύποθέσεως 
γνώμην , ήν ουδέποτε μετέβαλλεν. Εσπούδαζεν 
έπί μακρόν τήν έλαχίστην συναλλαγήν. Ό τ ε  δέ, 
μ ε τά  συνδιά/εξιν έπισταμένην, δ αντίπαλός του, 
άποκαλύψας ήδη τάς μυστικά; του άςιώσεις, έ- 
νόμιζεν ό τ ι  τόν είχε σαγηνεύσει, εκείνος άπεκρί- 
νετο : « Δ έ ν  ήυ.ποοώ νά κλείσω συμφωνίαν, χωρίς 
νά συμβουλευθώ τήν γυναΧκά μ.ου.» Ή  σύζυγός 
του  ήν είχε καταστήσει εντελή ε ίλωτά  του, ήτο 
τό  προχειρότατον εμπορικόν του προτείχισμα. 
Ούδέποτ'έπεσκέπτετό τινα, ούδ’ έδέχετο, ούδέ εί- 
στία  οίονδήποτε Ούδέποτ’ έτύρβαζε, κ’  έφαίνετο 
πάντα  οίκονομών καί αύτήν τήν κίνησιν. Ούδέ
π ο τ ’ έτάρασσεν β ,τ ι  δήποτε παρά τοΐς άλλοις,έκ 
διαρκούς πρός τήν ιδιοκτησίαν σεβασμού. Καίτοι 
δέ γλυκύς τήν φωνήν καί περιεσκεμμένος τό  ή
θος , τήν  άληθή του γλώσσαν καί τούς άληθεΧς 
του τρόπους άπεκάλυπτεν οίκοι, δπου ήκιστα έ- 
στενοχωρεΐτο. Ύ π ό  φυσικήν έποψιν δ Γρανδέ ήν 
άνήρ πέντε πόδας υψηλός, εύσωμος, τετράγωνος, 
έχων κνήμας δώδεκα δακτύλων περιφερείας, έπι- 
γονατίδας οζώδεις καί ώμους εύοεΧς’ τ ό  πρόσω- 
πόν του ήτο στρογγυλόν.χρώμα έχον φλοιού δρυός 
καί κα τάστικ τον  έξ εύλογίας’ δ πώγων του ήτο 
εύθύς , τά  χείλη του δμαλά καί οί δδόντες του 
λευκοί. Οί οφθαλμοί του είχον τήν ήρεμον εκείνην 
καί άδδηφάγον έκφρασιν, ήν αποδίδει συνήθως δ 
λαός είς τούς δφθαλμούς τού βασιλίσκου. Τό μέ- 
τωπόν του, πλήρες δυτίδων δριζοντείων, είχεν έ
ξοχά ; τινας χαρακτηριστικά;, ή δέ κόμη του, κι- 
τρινόχρους καί μεσοπόλιος. ήτο λευκόχρυσος, ώς 
έλεγον άστειευόμενοι νεανίαΐ τινές , άγνοούντες 
ποιαν είχε βαρύτητα οίαδήποτε περί τού κυρίου 
Γρανδέ άστειότης. Ή  ρίς αύτού, άδρά είς τ ό  ά 
κρο ν της, έφερε φλεβώδες οίδημα, πλήρες πανουρ
γίας, ώς εύλόγως ίσχυρίζοντο οί πολλοί.Ή  μορφή 
αυτη ήλεγχεν εύφυίαν ε’ πικίνδυνον, χρηστότητα 
χλιαράν, καί τόν  έγωΧσμόν ανθρώπου συγκεν- 
τρούντος πάντα  του τ ά  αισθήματα είς τήν άπό 
τή ς  φιλαργυρίας τέρψιν καί τ ό  μόνον αύτώ προσ
φιλές όν, τήν θυγατέρα του Ευγενίαν, τήν μόνην 
αυτού κληρονόμον. 'Αλλως δέ πάντα παρ’ αύτώ, 
καί ήθη καί τρόποι καί βάδισμα έμαρτύρουν τήν
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αύταρκή εκείνην πεποίθησιν. ήν παρέχει αδιάλει
πτο ;  επιτυχία. Ούτω δέ, καί το ι εύκολα κατ ε
πιφάνειαν καί άνειμένα έχων τ ά  ήθη, ί  κύριος 
Γρανδέ είχε σιδηρούν αληθώς τόν χαρακτήρα. Ό -  
ΐΛοίως πάντοτε  ένδεδυμένος, είχε τήν αύτήν οΐαν 
καί τ ό  έτος 1791 περιβολήν. Τα χονδρά του σαν
δάλια ήσαν δεδεμένα διά δερμάτινων ιμάντων’ 
έφόρει δ '  έν - α ν τ ί  καιρώ χονδρά; μαλλίνας κάλ 
τας. άναξυρίδα κοντήν έκ καστανόχρου ερέας μ ε τ ’ 
αργυρών πορπών , έσωκάρδιον έκ μεταςοπτίλου 
ραβδωτού κιτρινοφαίου , κομβωμ-ένον κ α τ ’ ορθήν 
γωνίαν, εύρύν καστανόν έπενδύτην μ.ακοά έχοντα 
τά  κράσπεδα, μελανόν λαιμοδέτην καί πίλον κου- 
ακέρου πλατύγυρο·/. Τά χειρόκτιά του, στερεά ώς 
χειρόκτια χωροφύλακος. έκράτουν είκοσι μ.ήνας, 
διετηρούντο δέ καθαρά, δ ιό τι  τ ’ άπέθετε πάντοτε  
έπί τού γύρου τού πε-, άσου του, είς τήν αύτήν ά- 
παραλλάκτως θέσιν διά μ,ηχανικής τίνος χειρο
νομίας.

’ Εν Σωμύοη ούδέν άλλο ήτο γνωστόν περί τού 
προσώπου τούτου.

*Εξ μόνον κάτοικοι τής πόλεως είχον τ ό  δι
καίωμα νά φοιτώσιν είς τήν οικίαν του ’ 5 κυριώ- 
τατος όέ τώ ν  τριών πρώτων ή :ο  άνεψιός τού κυ
ρίου Κρυσώ. Ά π ό  τού διορισμού του, ώς προέ
δρου τού έν Σωμύρη πρωτοδικείου, ό νεανίας ού- 
τος είχε προσθέσει είς τό  δνομα Κρυσώ τό  όνομα 
Βομφών, καί κατεγ ίνετο  νά κατορθιόση όπως επι
κράτηση τού το  εκείνου. Ύπέγραφεν ήδη Κ . de 
Πομφών,'όσοι δέ διάδικοι είχον τήν απερισκεψίαν 
νά τόν καλώσιν απλώς κύριον Κρυσώ, ταχέως 
συνησθάνοντο έν τή  συνεδοιάσει τού δικαστηοίου 
την ανοησίαν των. Ό  δικαστικός ούτο; λειτουρ
γός προύστάτευε μέν όσους τόν προσηγόρευον χύ - 
p io r  npoedpor, άλλ ’ έπεφύλαττε τ ά  χαριέστατα 
αυτού μειδιάματα είς τούς καλοΰντας αύτόν χύ- 
p io r  άέ Boμφώr. Ό  κύριος πρόεδρος ήγε τριών 
καί τριάκοντα έτών ήλικίαν . είχεν ιδιοκτησίαν 
του τό  κτήμα Βου-φών. άποφέρον έπτακισχιλίων 
φράγκων εισόδημα, προσεδόκα δέ νά κλήρονομήση 
τον Οεϊόν του συμβολαιογράφον καί τόν  άλλον 
θεΐόντου άββάν Κρυσώ, οΐτινες άμφότεροι έθεω- 
ρούντο ώ ;  πλουσιώτατοι. Οί τρεΧς ούτοι Κρυσώ, 
περιστοιχιζόμενοι ύπό ικανών έςαδέλφων οΐτινες 
είχον συγγενεύσει μετά  είκοσι περίπου διαφόρων 
οϊκων τής πόλεως, άπετέλουν κόμμα ολόκληρον, 
ως τό  τών  Μεόίκων άλλοτε  έν Φλωρεντία. Ά λ λ ’ 
είχον καί οί Κρυσώ, ώς οί Μέδικοι, τού; αντιπά
λους τω ν  Püzzi *. Ή  κυρία Δέ  Γρασέν , μήτηρ 
υιού είκοσιτριετούς, ήρχετο συχνάκις τά ς  εσπέρας 
πρός τήν κυρίαν Γρανδέ κ' έπαιζε μ ε τ ’ αύτής ά- 
Οώον τ ι  χαρτοπαίγνιου, έλπίζουσα νά νυμφεύση 
τόν αγαπητόν τηςΆδόλφον μετά  τής δεσποινίδος

1. Hazzi, οιχσημο; Ιν ΦλοιρΕντΐχ οικογένεια, ζηλότυπο; 
και αντίπαλο; τΛν Μιοίκων, αυνομόοατα τήν κατάλυοιν 
αότΛν έν ϊ-.ίι 1478, άποτυχοΟαα οί και *αταοτραφεϊτα ο
λόκληρος σχεδόν όια χειρός τοΟ δημίου. Σ. τ ·  Μ·

Ευγενίας. Ό  δέ τραπεζίτης κύριος δέ Γρασέν ύ- 
πεστήριζε κραταιό/ς τά  τεχνάσματα τής συμβίου 
του δΓάπαύστων εκδουλεύσεων, παρεχομένων μυ- 
σ τ ικ ώ ;  είς τόν γέροντα φιλάργυρου, κ’ έπήρχετο 
πάντο τε  εγκαίρως συ/επίκουρος τής γυναικός του, 
άγωνιζομένης τόν υ.έγαν αγώνα. Οί τρεϊς ούτοι 
δέ Γρασέν είχον επίσης τούς οπαδούς των, τού; 
έςαδέλφους αυτών καί πιστούς των  συμμάχους. 
Έ κ  μέρους δέ πάλιν τώ ν  Κρυσώ,ό άββας— Ταλεϋ- 
ράνδος τής οικογένειας— εμάχετο γενναίως πρός 
τήν τραπεζίτ ιδα  , βοηθούμενος ύπό τού συμβο
λαιογράφου αδελφού του, καί ποοσεπάθει νά κερ- 
δήσνι τήν πλουσίαν κληρονομιάν ύπερ τού προέ
δρου ανεψιού του. Ό  κρύφιο; ούτος αγών μεταξύ 
τών  Κρυσώ καί τών  δέ Γρασέν, αγών ούτινος τό 
έπαθλο·/ ήτο ή χειρ τής Ευγενίας Γρανδέ, άπη- 
σχόλει μεγάλως τούς διαφόρους κοινωνικούς κύ
κλου; τής Σωμύρης.Ή δεσποινίς Γρανδέ θά νυυ.- 
φευθή τόν κύριον πρόεδρον ή τόν κύριον Άδόλφον 
Γρασέν; Πρός τό  πρόβλημα τούτο  οί μέν άπήντων, 
ό τ ι  ό κύριος Γρανδέ είς ουδέτερον αυτών ήθελε 
δώσει τήν θυγατέρα του. Ό  αρχαίος βυτοποιός, 
ύπό φιλοδοξίας διαβιορωσκόμενος,έζήτει— έλεγον 
—  ώς γαμβρόν του ίμότιμόν τινα τής Γαλλίας, 
δστις ,άντί τριακοσίων χιλιάδων φράγκων ετησίου 
εισοδήματος , ήθελε/ ευχαρίστως συναποδεχθή 
πάντας τού; πίθους τών  Γρανδέ, παρελθόντα;, 
παρόντα; καί μέλλοντας Οί δέ άπεκρίνοντο,ότι ό 
κύριος καί η κυρία δέ Γρασέν ήσαν εύγενείς καί 
πλουσιώτατοι, ό τ ι  ό Άδόλφος ήτο χαριέστατο ; 
νεανίας, καί ό τ ι— άν άνεψιός τις Πάπα δέν ήτο 
πρόχειρο;— τοιαύτη συγγένεια έπρεπε βεβαίως νά 
ευχαρίστηση ανθρώπους ούδαμ,ΐνούς, καί πενθερόν, 
όστις ού μόνον τό  σκέπαρνον είχε κρατήσει έπί 
χρόνον μακρόν, ώς εγνώριζε σύμπασα η Σωμύρη, 
άλλά καί τόν ερυθρόν σκούφο/ τού επαναστάτου 
είχε φορέσει. Οί έμφρονέστεροι παρετήρουν, ό τ ι  ό 
κύριος Κρυσώ Δέ Βομφώ·/ είχεν έλευθέραν έν παντί 
ώρα τήν είσοδον αυτού είς τήν οικίαν, ενώ ’ ό άν 
τίζηλός του μόνον τάς κυριακάς ήτο δεκτός.Καί 
άλλοι μέν παρετήρουν , ό τ ι  ή κυρία δέ Γρασέν, 
οίκειότερον τώ ν  Κρυσώ συνδεδεμένη πρός τ ά ;  γυ
ναίκας τού οίκου Γρανδέ. ήδύνατο νά εμπνεύση 
είς αύτάς ιδέας τινάς, αΐτινες τάχιον ή βράδιον 
ήθελαν φέρει τήν επιτυχίαν. 'Αλλο ι  δέ άπήντων 
ό τ ι  δ άββας Κρυσώ ήτο ό πειςπκώτατος άνθρωπος 
τού κόσμου, καί ότι μεταξύ  γυναικός καί καλο- 
γήρου ισόρροπος κ α τ ’ άνάγκην άπέμενεν ό άγων. 
«Έ χ ο υ ν  άπό - ό σ α » ,  έλεγον οί έν Σωμύρη εύφυο- 
λογούντες.

Ι 'Ε τ : » · ? * »  α ΐ / ν έ χ ι ι « ] .

Έ ν δ ιαστήματ ι  δέκα έτών,άπό τού 1870 μέ
χρι τού 1880, ή άξια -ϋής παραγωγής τής με- 
τάξης έν τ α ΐ ;  '  Πνω /.έ-αις Πολιτείαις ά /ήλθεν άπό 
12,21 0.602 είς . !4 ,4 1 0 ,463, δηλαδή σχεδόν ί- 

| τριπλασιάσθη.



Ε Σ Τ Ι Α

Ο Ko; ΦΡΙΙΜΑΝ EN AMEPIKUi οών τω ν  οί υ,ετέπειτα άποικοι με-έβησα·» εις Ά -

Ό  κ. Φρήμαν είναι φίλο; άληθής, φίλος πι
στός τής Ε λλάδος .  Δ ε ίγματα  τούτου έδωκεν 
ικανά εϊς τά ς  πολυτίμους αυτού συγγραφάς, κ α τ ’ 
εξοχήν όέ δπότε διακυβευομένης τής τύχης τή ; 
Ηπείρου καί τής Θεσσαλίας εις τά  διαβούλια τής 
Εΰρώπης, ύψωσε τήν εΰγλω ττον  καί γένναίαν 
αυτού φωνήν καί μεταβαίνων από πόλεως εις πό- 
λ ιν  εξήγειρεν υπέρ τού δικαίου τήν κοινήν τής 
Α γ γ λ ία ς  γνώμην, ένισχόων οδτω τό  κ α τ ’ αυτόν 
τά ς  άγαθάς προθέσεις τού μεγάλου άνδρός, ου 
τίνος ¿πανηγύριζε χθές ή Αγγλ ία  τόν χουσούν, 
ούτως είπεΐν, μετά  του πολίτικου βίου γάμον. 
Ά λ λ '  δ κ. Φρήμαν δέν άρκ εΐται συνηγόρων υπερ 
τής Ε λλά δος  ενώπιον ’Ά γ γ λ ω ν ,  ή δτε  μόνο·» αύ- 
τη  έχει ανάγκην έπείγονσαν τής αρωγής τώ ν  φ ί
λων της. Τήν ενθυμείται πάντοτε, παρακολουθεί 
άδιαλείπτως τάς τύχας της καί αναφέρει τό  όνο
μά της μετά  φίλτρου διαρκούς, προσπαθών παν
τού καί πά ντο τε  νά μεταδώσνι καί εις άλλους 
τήν λελογισμένην προς τήν 'Ελλάδα άγάπην του. 
Ο υτω , περιερχόμενος πέρυσι τήν ’Αμερικήν καί 
προσκαλούμενος υπό τώ ν  πέραν τού Α τλαν τ ικού  
ομοφύλων καί όμογλώσσων του εις δημοσίας συν- 
διατριβάς, εδρισκεν ευκαιρίας (δ ιότι  ό ζη τώ ν  εΰ- 
ρήσει) νά λαλή περί τής παρά τό  Αιγαίο·» χώρας, 
άναμιμνήσκων εις τους άπομεμ.ακουσμ ένους ¿κεί
νους άλλ ' ούχί άποκλήρους γόνους τής γηραιάς 
Ευρώπης, δ τ ι  έκτός τής αρχαίας υπάρχει καί νέα 
Έλλ.άς, καί ότι δέν είναι αυτή άναξία τών  συμ.- | 
παΟειών τού πεπολιτισμ,ένου κόσμου.

Τά  αναγνώσματα τα ύ τα  , δημοσιευθέντα ε
σχάτως εν Φιλαδελφία, άποτελούσι βιβλίον δγκώ- 
δες. διαιρούνται δ ’  εις δύο κεχωρισμένας άλλ ’ 
οΰχί δλοις άσυνδέτους πρός άλλήλας σειράς. Ή  
πρώτη περιλαμ.βάνει τά  εν Βοστώνη άναγνωσθέν- 
τα ,  υπό τήν επιγραφήν «Τ ό  ’Αγγλικόν έθνος είς 
τά ς  τρεις εστίας τ ο υ » '  ή δευτέρα τά  έν Βαλτι
μόρη «Περί τών  πρακτικών διδαγμάτιον τής κα
θόλου Ευρωπαϊκής Ιστορίας »*.

Τρεις τού Αγγλικού έθνους εστίας ό κ. Φρή- 
μαν λέγει, πρώτην μέν τήν αρχικήν εν τή  Ά ρ -  
κ τώα  Εΰρώπ·/] κοιτίδα του πρό τής είς τήν Με- 
γάλην Βρετανίαν μετοικεσίας, δευτέραν τήν Με- 
γάλην Βρετανίαν αυτήν, καί τελευταίαν τήν άρ- 
κ τώαν  Αμερικήν. Καθώς οί πρώτοι Ά γ γ λ ο ι  καί 
Σάζωνες άποσπασθέντες τώ ν  Τευτόνων ¿ν τή  Σ τε 
ρεοί ομοφύλων τω ν  μετέβησαν είς τήν μεγάλην 
Κελτικήν νήσον, ήτις έγένετο ή νέα πατρίς αυ
τών ,  ου τω  άποσπασθέντες τών  έν ’Α γγ λ ία  άδελ-

*  Lectures to American Audiences. 1. The En
glish People in its ihree Homes. I I . The Practical 
bearings of general European history. Philadelphia. 
Porter et Coates. 465 siX- i ’ s 8 ·*.

μερικήν καί ¿σχημάτισαν έ »ε ϊ  τρίτην ’Αγγλίαν. 
"Ω στε  καί το ι  διαρρήζαντες τοός μετά  τής μη- 
τροπόλεως δεσμούς, καί το ι άποτελέσαντες νεον 
κράτος,¿ξακολουθούσιν ¿ν ’Αμερική τήν συνεχείαν 
τή ς  ιστορίας τού ’ Αγγλικού έθνους. «Είσθε "Α γ 
γλοι ένθεν τού Α τλα ν τ ικ ού ,  τοΧς λέγει ό κ. 
Φρήμ.αν. δσον εϊμεθα "Αγγλο ι  ¿ν τή  Μεγάλη Βρε
τανία. Εϊμ.εθα υπήκοοι τής βασιλίσσης Β ικτω
ρίας. είσθε δέ πολίται τώ ν  Ηνωμένων Πολιτειών, 
μάς χωρίζουσι τά  κύματα τού 'Ωκεανού καί υλι
κά ένίοτε συμφέροντα, άλλά μάς ένόνουσιν ή κοι
νή κ α ταγωγή , ή κοινή προ τή ς  μετοικεσίας ιστο
ρία, ή κοινή γλώσσα, ή κοινή φιλολογία ' εϊμ.εθα 
άδελφοί ! Δέν δύναμαι νά σάς λ έ γ ω ’ Αμερικανούς, 
σάς προσφωνώ ώς Ά γ γ λ ο υ ς .  Λ έγε τέ  με , αν θέ
λετε, Βρετανόν, λέγεσθε, άν εύαρεστήσθε , Αμ.ε- 
οικανοί πρός διάκρισιν τής πολι : ική; καί γεω- 
νοαφικής ημών Λιαιρέσεως. άλλ ' ομολογήσατε δτι 
υπεράνω πάσης διακρίσεως καί διαιρέσεως μένει 
κοινόν άμφοτέρων ήμών κτήμα ή ’Αγγλ ική κα
τα γω γή ,  τ ό  ’Αγγλικόν δνομ.α. Άποτελούμεν έν 
καί τ ό  αύτό έθνος. Εϊμ.εθα Ά γ γ λ ο ι ,  είσθε Ά γ 
γλ ο ι » .

Ύ π ό  ιστορικήν καί έθνολονικήν έποψιν ό Κ °» 
Φρήμ.αν έχει άναντιροήτως δίκαιον. Ά λ λ  άγνοού- 
μεν κατά πόσον οί άκροαταί του παρεδέχθησαν 
τήν προτεινομένην άδελφότητα καί έάν θελήσωσι 
νά λέγωντα ι Ά γ γ λ ο ι ,  άφού άπαξ αί Ηνωμένο ι 
ΠολιτεΧαι καί ή πολυάστερος σημαία τω ν  καθεϊ- 
ξαν καί κατέχουσιν, υπό τήν Αμερικανικήν έ- 
πωνυμίαν . θεσιν τόσω  έπίζηλον ¿ν τή  νεωτέροι 
ιστορία."Οπω: δήποτε, τά  άποτελούντα τήν πρω- 
την σειράν τέσσαρα κεφάλαια, βοίθοντα ιστορι
κών γνώσεων , σκέψεων , παρατηρήσεων καί πα- 
ραλληλισμ.ών , ένδιαφέρουσι καί διδάσκουσι τόν 
άναγνώστην ε ίτε  "Αγγλον, ε ϊτε  Αμερικανόν, ε ϊτε  
οΐας δήποτε άλλης φυλής.

Άφού έπειράθη νά πείση τούς ¿ν Βοστό»νη, ά- 
κροατάς του δ τ ι  όφείλουσι νά λογ ίζωντα ι  καί νά 
λ έγωντα ι  Ά γ γ λ ο ι . δ  Κ °» Φρήμ.αν ήθέλησε νά υπο- 

I ύείξη είς τού; έν Βαλτιμόιη τήν συνέχειαν τής 
ευρωπαϊκής ιστορίας, τής οποίας κεφάλαιον άπο
τελούσι καί αί Ήνωυ.έναι ΠολιτεΧαι αΰταί. άνα- 
δεικνύων συνάμα τά  έκ τ ή ;  μελέτης τής ιστορίας 
ταύ της  εξαγόμενα πρακτικά πορίσματα.Ή δεύ
τερα αδτη σειρά άποτελεΐ άληθώς σύνοψιν φιλο
σοφικήν τ ή ;  γενική; ίστοοίας. Έ ξ ε τά ζω ν  εν πρό»- 
το ι ;  τό  δημοκρατικόν πολίτευαα ενδιατρίβει. ώς 
είκό;, είς τά  τής αρχαίας Ελλάδος. Τό αριστο
κρατικόν πολίτευμα τόν μεταφέρει είς 'Ρώμ.ην, 
παρακολουθών δέ τήν διά τής ρωμαϊκής κοσμο- 
κρατορίας έπίδρασιν τής 'Ρώμης επί τής δλης 
Ευρώπης, καταλήγει, ¿ν τελευτα ίω  άναγνώσματι 
υπό τήν έπιγραφήν « Ή 'Ρ ώ μ η  μεταφυτευθεΐσά», 
εί; τήν έξέτασιν τώ ν  τής ανατολικής αυτοκρα
τορίας καί τού έξ αυτής πηγάζοντος καί είσέτι
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διαταράσσοντος τήν Ευρωπαϊκήν ολομέλειαν Α 
νατολικού ζητήματος.

’ Εννοείται δ τ ι  είς τό  τελευταϊον τούτο κεφά- 
λαιον συχνάκις άναφέρεται ή Ε λλάς .  Ά λ λ ά  καί 
είς τά  προηγούμενα ό ελληνιστής , ό φιλέλλην 
"Αγγλος έποιφελεΐται πάσης άφορμής δπω; μνη
μονεύσει τ ό  δνομ.ά της Οί πέρα τού Α τλα ν τ ικ ού  
μετοικήσαντες "Αγγλο ι  παρεισάγουσι τούς είς τά  
παράλια τής Μεσογείου άποικήσαντας "Ελληνας" 
ή διακήρυξις τής ’Αμερικανικής ανεξαρτησίας α
νακαλεί τήν διαμάχην τής Κέρκυρας πρός τήν 
μητρόπολιν αυτής Κόρινθον. Λαλών περί ιστορι
κών έν γένει α ιτίων καί α ίτ ια τώ ν ,  διελίσσει εί; 
¿λίγας εύγλωττους σελίδας τήν ιστορίαν τή ς  διά 
τού ’ Αλεξάνδρου έξαπλώσεως τού ελληνισμού ' 
δ Μακεδονικός'Ε/ληνισμό; συνεπιφέρει τήν ¿ξέτα 
σιν τού καθ'ήμδς Ελληνισμού, τώ ν  δικαίων του 
αξιώσεων, τού πιθανού μέλλοντός του ’ ο παραλ 
ληλισμός γεγονότων διεστό»των άγει δι ' ¿ντέχνου 
παρεκβάσεως είς τήν άγγλικήν τής Κύπρου κα
τοχήν καί είς τήν γενομένην πρός τήν Ε λλάδα  
αδικίαν κατά καί μετά  τήν ¿ν Βερολίνο» συνδιά- 
σκεψιν.’ Εν ένί λόγω  δρ ά ττε τα ι  δ Κ°ί Φρήμαν πά
σης ευκαιρία; δπως άναμιμνήσκή τήν Ε λ λ ά δ α  είς 
κύκλον ακροατών ή αναγνωστών , οΐτινες πριν ή 
τόν άκούσωσιν ή τόν άναγνώσωσιν όλίγον έσκέ- 
πτοντο περί τής υπάρξεώς της.

Ήμεΐς έν Έ λλ ά δ ι  νομίζομε» συνήθως δ τ ι  5 
κόσμος σόμπας έχει πρό; ημάς άδιαλείπτως 
¿στραμμένα τά  βλέμματα, δ τ ι  περί ημών πρό 
πάντων ένασχολεΐται. Ή  εξέγερσις τού φιλελ
ληνισμού κατά τήν Έπανάστασιν, δ γενόμενος 
έκτοτε  περί Ε λλά δος  λόγος είς Κοινοβούλια ή 
καί είς δημόσια έν ’Α γγλ ία  συλλαλητήρια άνά 
πάσαν νέαν κρίσιν τού Ανα τολ ικού  ζητήματος, 
τά  μεταφραζόμενα είς ελληνικά φύλλα ξένων 
εφημερίδων άρθρα, τά  δημοσιευόμενα έν Εΰρό»-·/; 
περί Έ λ λ ά δ ο ;  βιβλία , πάντα  τα ύ τα  συντε- 
λούσι πρός διατήρησιν τής πλάνης. ’ Αλλ ’ είναι 
πλάνη. Παρεκτός τώ ν  ¿λίγων ελληνιστών, οΐ
τινες περιλαμβάνουσι καί τ-ήν νεωτέραν Ε λ 
λάδα εις τά ς  μ ελέτα ;  των, παρεκτός τ ώ »  δη
μοσιογράφων τών  άναλαμβανόντων τήν διαφόι- 
τισιν τής κοινής γνώμης πριν ή. ώς έπί τό  πολύ, 
φροντίσωσι περί τού ίδιου αυτών φωτισμού, πα
ρεκτός τώ ν  ε ϊτε  έξ έ.ταγγέλματος. ε ϊτε  έξ ένδια- 
φέοοντος ή συμφέροντος άσχολουμένων περί τά  
καθ’ ημάς, ¿λίγ ιστο ι έν τή  Δύσει μεριμνώσι περί 
Ελλήνων καί Ελλάδος. Ναι μέν αί έφημερίδε; 
γράφουσι περί ημών. Ά λ λ ’ οί πολλοί τώ ν  ανα
γνωστών  διέρχονται τό μέρος εκείνο τού φύλλου 
μεθ’  δσης δ "Ελλην άναγνώστη ; πεοιεργείας άνα- 
γίνώσκει -. ά περί εκλογών έν ‘ Ισπανία ή τά  περί 
τού πολέμου μεταξύ δύο άπομεμΛκρυσμένων επι
κρατειών τής μεσημβρινής Αμερικής. Άναμφιβό- 
λως τό  γόητρον τού ελληνικού Ονόματος ε ξα 
σφαλίζει είς τού; φέροντας αυτό εξαιρετικήν τινα

TOMOS ΙΕ — »88!.

έν τ ώ  πεπολιτισμένω κόσμο» Οέσιν. Πας δ τυχών 
ελευθερίου άγωγής ¿δαπάνησε·» έ τη  τ ινά τή ;  παι
δικής ηλικία; είς τήν έκμάθησιν τής ελληνικής, 
καί διατηρεί όπως δήποτε αναμνήσεις τινάς τής 
ίστορίας καί τής γεωγραφίας τής Ελλάδος .  Ά λ λ ά  
περί νεωτέρας Ε λλάδος  δέν γ ίνετα ι λόγος είς τά  
σχολεία, οί δέ πολλοί (έξαιοουμένων τών  κέντρων 
ένθα διαμένουσι σπουδασταί ή έμποροι έκ τών 
ήμετέρων.) έχουσι περί ημών ιδέας νεφελώδεις 
καί εσφαλμένα;. Τινές μάς φαντάζονται σύμπαν- 
τα ς  ώς φουστανελοφόρους— παλληκάρια ή λ·/ι~ 
στάς —  τινές φρονούσιν δ τ ι  λαλούμε·» ’ Ιταλικήν 
τ ινα διάλεκτον, άλλοι δ τ ι  εϊμ.εθα Μοιαμεθανοί τό 
θρήσκευμα. Οί πλεϊστοι έ ξ ίσ ταντα ι  δταν πρώτον 
ϊδωσιν "Ελληνα. ΕΐμεΟα ¿λίγοι έν μέσω τώ ν  πολ
λών. Τούτο έν Έ λ λ ά δ ι  δέν τό  εννοούμε·». Ά λ λ ά  
τ ίς  "Ελλην περιηγούμενος είς τά  ξένα δέν τό 
συνησθάνθη ; Έ ά  - ποτε ¿ρωτηθείς περί τή ;  πα- 
τρίδος του προτείνν) εί; τόν έρωτήσαντα νά υ.αν- 
τεύσνι, τ ί  σχεδόν πά ντο τε  συμβαίνει ; Ό  έοωτή- 
σας απαριθμεί δλα τής Εύρόιπης τά  έθνη, πάσας 
τά ς  φυλάς τού Ισραήλ πριν ή έπί τέλους φθάσνι 
μέχρι τής Ελλάδος ,  ένίοτε δέ ούτε ένθυμεΐται 
νά πρόσθεση τούς "Ελληνας είς τήν άπαρίθμη- 
σίν του.

Καθόσον ή Ε λ λ ά ς  έπεκτεινομένη καί πολ ιτ ι-  
ζομένη άνδρίζεται . διαλύεται καί θά διαλυθή 
βαθμ.ηδδν ή περί ημών άυ.άθεια αυτη . Καθόσον 
διά τής αύξήσεως τώ ν  μέσων τής συγκοινωνίας 
πληθύνεται δ άριθμ.ός τών  έπισκεπτομένων τήν 
Ε λ λ ά δ α  ξένων καί τών  είς τήν Εσπερίαν άπο- 
δημούντων Ελλήνων , ευρύνεται δ κύκλος τών 
γνωριζόντων ημάς εκ τού πλησίον. Ά λ λ ’ είσέτι 
δμω; προσιτωτέρα καί συνηθεστέρα πηγή πληρο
φοριών είναι ή άνάγνωσις βιβλίων διακρίνομένων 
οΰχί διά τό  ακριβέ; τώ ν  ειδήσεων, άλλά διά τό  
γόητρο·» τού ύφους. Ή  Σ ύ γ χ ρ ο ν ο ς  Έ . ί . Ιά ς  καί 
δ Β α σ ι.Ιιύ ς  τώ ν  ό(·/ων δέν έλησμονήθησαν είσέ- 
-ι.  Διά τού το  ¿φείλομεν χάριτας εί; συγγραφείς, 
οίος δ Κ Φρήμαν, οΐτινες έμφορούμίνοι ειλικρι
νούς πρό; ήμάς συμπάθειας δέν κολακεύουσι τήν 
μ α τα ιό τη τα  ημών διά κενού ενθουσιασμού καί 
φράσεων διθυραμβικών, άλλά κρατούντες είς χεΐ- 
ρας τόν  δαυλόν τής επιστήμη; διεκδικούσιν, έν 
έτιγνώσει καί μ ε τά  πεποιθήσεως ενδομύχου, τά  
δίκαια τής Ε λλάδος ,  ώς μέλους άναπασπάσταυ 
τής Εΰοωπαϊκής δλομελείας.

«Ο ί  "Ελληνες, άνακράζει δ Κ°ί Φρήμαν. έχου- 
»σιν ένό»πιον ήμών δ ικαιώματα συγγένειας. Κα
ι» ταγόμεθα έκ τής αύτής φύτρας, έχομεν κοινήν 
» μ ε τ ’ αυτών τήν κληρονομιάν τής γλό»σσης, τών  
»θεσμών, τώ ν  δοξασιών, πάντων δσα ο! κοινοί 
»ημών προπάτορες μετέφερον μεθ’ εαυτών ά-πό 
» τή ς  έν τή  άπ ω τά τη  Ά σ ία  αρχαίας κοιτίδος τής 
»κοινής ήμώ·» οικογένειας. Ή μεΐς  όσων ή νεαρά 
»διάνοια έτράφη . διεπλάσθη , ήνδρώθη διά τής 
»μελέτης τής άρχαίας Ελληνικής σοφίας, άνυ-

»
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»ψούμεθά πως καί άγαλλόμεθα άναλογιζόμενοι 
»δτ·. τής σοφίας εκείνης εϊμεθα καί ημείς κλη- 
»ρονόμοι ό ικχ ιώματι τής κοινής κα ταγωγής,—  
»  δ τ ι  εις τά  αθάνατα τού Όυ.ήοου έπη ένυπάρ- 
»χουσι στοιχεία έχοντα κοινήν τήν πηγήν μετά 
» τ ώ ν  μόθων τούς όποιους ήκούσαμεν βρέ̂ >'Λ επί 
» τ ώ ν  μητρικών γονάτων. Λεν δυνάμεθα νά άνα- 
»λογισθώμεν δ τ ι  ή αειθαλής γλώσσα , δι ής ο 
»Ό μ η ρος  έψαλε τά  κατοιθώυ.ατα χρόνων ήρωϊ- 
"κ ώ νμ έ  τήν αφέλειαν ηρωικής εποχής, —  ή γλώσ- 
»σα , δΓ  ή; ό Πίνδαρος άνύυ.νησεν εις στροφάς έν- 
»τεχνοτέρας τους νικήσαντας κατά τούς εθνικούς 
»αγώνας, ο ϊτινε; διετήρουν τήν μνήμην τής κοι- 
»νής τών  Ελλήνων καταγωγής, - ή  γλώσσα έν ή 
»ο ί τραγικοί καί οί κωμικοί ποιήταί έπέίειξαν 
»τούς ήρωας παρελθούσης εποχής εις τον  θαυμα- 
»σμόν τού λαού , ?! εξέθεσαν τους κομυ.ατάρχας 
» τ ή ς  ίόίας αυτών εποχής εις τον περίγελων του 
»δήμου ,— η γλώσσα έν η ό μέν Θουκυδίδης πρώ- 
» τ ο ς  έδίδαξεν ό τ ι  προτιμότερου το  κτάσθαι εις 
»αε ί ?! τό προς καιρόν άπολαΰειν, ό δέ Πολύβιος, 
»βαδ ίζω ν  εις εκείνου τά ϊχ νη .  ανέγραψε ττ.ν ίστο- 
»ρίαν τής αρχαίας 'Ομοσπονδίας, τής οποίας οι- 
»ονεί τήν έπέκτασιν βλέπω σήμερον ενώπιον μου 
» (έν  τα ΐς  Ήνωυ,έναις Πολιτείαις), —  ή γλώσσα 
»έν ή ό Αριστοτέλης έναποταν.ίευσε διά τ ε  τούς 
»συγχρόνους καί τους μεταγενεστέρους τά ς  γνώ- 
»σεις τή ς  εποχής αΰτού. . . .  ή γλώσσα τήν όποιαν 
»έλεύθεοοι έλάλουν πρό; έλευθέοους, δι' ής ό ΙΙε- 
»ρΓκλής ένεΟάρρυνε τους αστούς πολιτείας άκυ.α- 
»ζούσης οπως διά πάστ,ς θυσίας διατηρήσωσι 
» ττ ,ν  άποκτηθεϊσαν ίσχύν, καί δι' ής ή έ τ ι  εύγε- 
»νεστέοα του Αη/,οσθένους φωνή παρώτρυνε τους 
»αστούς πολιτείας παρτκν.ακυίας όπως αγωνι- 
»σθώσιν ούχί περί ισχύος.άλλ’ϋπ'ερ τής έλευθερί- 
»ας,— ό τ ι  προσέτι ή γλώσσα ήτις έκ πασών τών 
»Ά ρ ίω ν  γλωσσών έξελέχθη όπως διοχέτευση εις 
»τούς Άρίους λαούς τής τ ε  Ευρώπης καί τής Ά -  
»μ.ερικής το  θειον δίδαγμα όπε? παρά τώ ν  Σημι- 
» τώ ν  έλάβομεν,— ή γλώσσα ήτις υπιδθόλωσε τήν 
»γλώσσαν τής 'Ρώμης, . . . .  ή γλώσσα τών  Πα- 
»τέοων καί τώ ν  Συνόδων τής τού Χριστού Έ κ -  
»/.λησίας,—  ή γλώσσα τή ς  έν τή  ’ Ανατολή Χρι- 
»στιανικής αυτοκρατορίας. —  ή γλώσσα  ή τ ις  έ- 
»πιζήσασα έν μέσω θρήνων καί ελπίδων, διήλθε 
»τούς μακρούς αιώνας βαρβάρου δουλείας καί 
»άνεβί&ισεν έν ταΐς ήμέραις ήμών ώς ή γλώσσα 
»λαού ζώντος  καί προοδεύοντας, —  ή γλώσσα τήν 
»όποιαν ηΰτύχησα ν ’ ακούσω καί νά λαλήσω έγω 
»αυτός εις όμηγύρει; χαρμόσυνους ?ι καί κατη- 
»φεΐς 'Ελλήνων ελευθέρων, — δέν δυνάμεθα άνευ 
»παλμών αδελφικής άγαλλιάσεως νά άναλογι- 
»σθώμεν ό τ ι  γλώσσα τοιαύτην έχουσα ιστορίαν 
»είναι διάλεκτος αδελφή τής ήμετέρας , ό τ ι  ή 
»πηγή  άμφοτέρων είναι μία καί ή αυτή, ο τ ι  πολ- 
» λ α ί  εις άμφοτέρας ρίζαι είναι αί αύτ>1. ότι 
»προφέροντες τάς Εερωτέρας, τά ς  προσφιλεστέρας

»λέξεις, οτι λαλούντες περί πατοός καί μητρός 
»καί υίού καί Ουγατρός μεταχειριζόμεθα λέξεις, 
»α'ίτινες από τών  προϊστορικών χρόνων τής πρώ- 
» τη ς  διασπορα; ήσαν / .λ \ διέμειναν κτήμα κοι- 
»νόν 'Ελλήνων καί Τευτόνων».

’ Αληθώς ό Κ°; Φρήμαν έχει εύρεϊαν τήν αγκά
λην καί μεγάλην τήν καρδίαν. Καθώς ήθέλησε 
νά υπόμνηση εις τούς Αμερικανούς ό τ ι  άπατε - 
λούσι μίαν μετά  τών  'Α γ γ λ ω ν  οικογένειαν, ουτω 
τοΐς ενθυμίζει ό τ ι  καί μεΟ’ ήμών τώ ν  'Ελλήνων 
διά δεσμών συγγενικών συνδέονται. Οΰδ’ αρκεί- 
τα ι  εις τού το  . Εν τ ώ  άύελφικώ του εναγκαλι
σμό) περιλαμβάνει πάντας τούς έν τη  ’ Ανατολή 
Χριστιανούς . Σλάβους καί "Ελληνας . Αλλά μή 
ζηλεύωμεν διά τήν προς τούς όυ,οπίστους καί 
πρώην όμοδούλους λαούς έπεκτεινομένην εύμέ- 
νειαν ταύτην. [σω ; ημέραν τινά εις τήν μεσο- 
λάβησιν τοιούτων κοινών φίλων άνεύρωμεν τά  
μέσα συνδιαλλαγής καί συμβιβασμού, όπως δια- 
βιώσωμεν εΐρηνικώς ώς γείτονες ελεύθεροι μετά 
τώ ν  λαών, μεθ’ ών από κοινού έπί τοσούτους α ιώ 
νας έφέρομεν τά ς  βαρείας τής δουλείας αλώσεις.

«Θ άέλθη  ημέρα καθ' ήν αντί νά διασκέπτηται 
»ή Ευρώπη όποιας ελληνικάς χώρας δύναται νά 
»απελευθερώσει καί οποίας νά διατηρήσει ΰπό τόν 
»Τουρκικόν ζυγόν, θά έπιληφθή έξ ανάγκη; τού 
»πολλώ  δυσχερέστερου ζη τήματος  περί τού πού 
»θά  χαραχθή ή γραμμή ή διαχωρίζουσα τήν έ- 
»λευθέραν Ε λ λ ά δ α  τής έλευθέρας Βουλγαρίας. 
»Πρό; διεκφυγήν τής δυσκολίας τού ζη τήματος 
»τού του , τό όποϊον ουδέποτε θά λυθή εις τρόπον 
»ώ σ τ ε  άμφότεοοι εκατέρωθεν νά μείνωσιν εύχα- 
»ριστημ.ένοι. οί διπλων.άται προκρίνουσι νά μένη 
»μ ε τα ξύ  αυτών χ_ώρα υπόδουλος. Ά λ λ ά  προκει- 
»μένου περί εθνών άνχγεννωμένων καί ακμαίων, 
»δ ιά  τοιούτων διεκφυγών αναβολή μόνον έφήμε- 
»ρος επιτυγχάνεται. Ημέραν τ ινά ή δούλη Έ λ -  
»λάς θά συνενωθή μετά  τής έλευθέρας καί ή δού- 
»λη  Βουλγαρία μετά  τής ά τελευθερωθείσης Βουλ- 
»γαρίας. Αλλά πού θά χαραχθή, τών  συνόρων ή 
»γραμμή; Βεβαίως ούχί ένθα τήν θέλουσιν οί εν- 
»θουσιώδεις τών  Ελλήνων ?! οί ενθουσιώδεις τών  
»Βουλγάρων».

Έ ΐ ε τ ά ζω ν  τήν ιστορικήν γεωγραφίαν τής αρ
χαίας Ελλάδος καί τής Βυζαντινής αυτοκρατο
ρίας προσπαθεί ό Κ»ι Φρήμαν νά άνεύρη τήν λύ- 
σιν τής δυσκολίας ταύτης.

«Έ α ν  , λέγει , έναπέκειτο εις έμέ ή εκ νέου 
νδια/άραξις τού χάρτου τών χωρών έ/είνιον, ή- 
»θελον άποδώσει τήν Νέαν 'Ρώμην εις τό  έθνος 
» τ ό  όποιον μάλλον παντός άλλου εκπροσωπεί 
» τή ν  έκεί έδ εεύσασαν Αυτοκρατορίαν, ήθελον ά- 
»πονείμει τήν βασιλεύουσαν τώ ν  Κωνσταντ ίνων 
»κα ί  τώ ν  Βασιλείων εις τόν λαόν ό'ςτις λαλεϊ 
» τή ν  γλώσσαν τώ ν  Κωνσταντ ίνων καί τώ ν  Βα- 
»σ ιλε ίων, καί διατηρεί τάς παραδόσεις τ ω ν - ή- 
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ηγεμόνα'Ελληνα. Ά λ λ ά  —  (ενταύθα δέ ό 'Ελλην 
»αναγνώστης διαμαρτύρεται καί δυσανασχετεί) 
»ά λλά  έάν διάδοχός τ ις  τού Συμεών ή τού Σα- 
»μουήλ προλαμβάνων τούς διαδόχους τού Κων- 
»σταντίνου καί τού Βασιλείου άναδείξν) τήν Κων- 
»σταντινούπολιν Βουλγαρικήν πριν ή γείνη Έ λ -  
»ληνική, ήθελον διίδει εις τό  τοιούτον γεγονός 
» τό ν  δάκτυλον τής διεπούσης τά  ανθρώπινα 
»Προνοίας, ήτις  ουδέποτε εμπ οδ ίζε τα ι » .

Μάθημα καί τού το  δι ’  ήυ-άς πού; Έ λληνας .  
Ό  δάκτυλος τής θείας Προνοίας δέν εμποδίζε
τα ι ,  αλλά διά τής κλίσεώς του υποδεικνύει κατά 
πόσον δυνάμεθα νά τόν διε θύνωμεν. Οί αρχαίοι 
Ιλεγον «Σ ύ ν  Άθηνα  καί χείρα κ ίνε ι» ·  νεώτερος 
δέ τ ις  Γάλλος ειπεν όρθώς ότι ,  «ή  Τύχη ενίοτε 
μάς επ ισκέπτετα ι κοιμωμένους,άλλ’ ή Δικαιοσύνη 
ουδέποτε! »

’ λ λ λ ’ άς έλπίζωμεν ο τ ι  έν τ ώ  μέλλοντι έ τε 
ρός τ ις  θά εΐπιι περί τώ ν  ελπίδων τάς όποιας 
μετά  τοσούτου ένδοιασμοϋ εκφέρει ό Κ °!  Φρήμαν, 
όσα αυτός ούτος λέγει περί τώ ν  πρό -ής έπανα- 
στάσεως ελπίδων τών  πατέρων ήυ.ών καί τών 
ονειροπολημάτων τού Βύρωνος :

«Τ ά  όνειρα τής χθές έγένοντο άλήθειαι τής 
»σήμερον . Καί εγώ  ανήλθον έπί τού λόφου τού 
»Μαραθώνας, ουχί ώς ό Βύρων όνειροπολών ότι 
»δύνα τα ι  ή ’ Ελλάς νά έλευθερωθή, άλλ ’ άγαλ- 
»λόμενος δ ιό τ ι  ίστάμην επί γης έλευθέρας. Καί 
>»έγώ είδον τήν Σαλαμίνα, άλλά  τήν ειδον άπό 
»τού  δώματος άνδρός μεγαλειτέρου ή οί βασι- 
»λε ΐς  τής γής . ’ Εκάθησα ΰπό τήν στέγην τού 
»Κανάρη, συνωμίλησα μετά  τού μόνου τ ό τ ε  έπι- 
» ζώ ν το ς  έκ τώ ν  ήρώων, Ιθ> ιψα τήν χείρα, ή'τις 
»ώ δήγε ι  τό  πυρφόρον πλοιάριον άναμέσον τών 
»έχθρικών σκαφών,ή/.ουσα τήν φωνήν τήν όποιαν 
» ώ τ α  βαρβαρικά ήκουσαν κραυγάζουσαν τό  σύν- 
»θημα τής Νέας 'Ρώμης : Έ ν  τ ω  Σταυρώ νίκα ! 
»Κ α ί  έγώ  άνέβην εις τήν ’ Ακοόπολιν, έκ δέ τού 
»ΰψίστου σημείου τού ναού ένθα τοσαύτα ι έ τε-  
»λέσθησαν λατρεϊαι, ήκουσα κάτωθεν άνερχομέ- 
»νας τάς κραυγάς τού πλήθους, ειδον τόν λαόν 
» τ ώ ν  ’ Αθηνών συροέοντα περί το  μέγαρον τού 
»βασιλέως τώ ν  Ε λ λή νω ν  καί ζη τούντα  όπως έν 
» τ ή  ώρα τού κινδύνου παύσωσιν αί προσωπικά! 
»κα ί  κομματικαί διαιρέσεις , όπως ή χειρ τού 
»ήρωος τής Ελλάδος διευθύντι τό  σκάφος τής 
»πολ ιτε ίας  ! »

Ό  γράφων τάς λέξεις ταύτας συνώδευεν εις 
τήν  ’ Ακοόπολιν τόν Κον Φρήααν κατά τήν εαρινήν 
εκείνην ημέραν τού έτους 1 8 7 7 . ’ Ανηρχόμεθα τάς 
ήρειπωμένας βαθμίδας τού εντός τού Παρθενώνος 
¡t ira p k  , ότε  ΰψώσαντες τά ς  κεφαλάς ΰπεράνω 
τών  λίθων ήκοΰσαμεν αίφνης αλαλαγμούς μα- 
κρόθεν, καί στρέψαντες τά  βλέμματα εΐδομεν 
τήν πλατείαν τών  Ανακτόρων κεκαλυμμένην 
ΰπό τού κυματίζοντας πλήθους. Ε ι χ έ τ ι  τ ό  έπι- 
βάλλον , π ρ ά γμ α τ ι ,  το  θέαμα έκεΐνο ! Πέριξ ήμών

ή έρημία τής ’ Ακροπόλεως , ή σιωπή τώ ν  ερει
πίων καί ή μνήμη τώ ν  νεκρών τής άρχαιότητος. 
Κ άτωθ ι δέ ή νέα πόλις άπαστράπτουσα ΰπό τάς 
ακτίνας τού ήλιου, αί όδοι και α! πλατεία ι πλή
ρεις ζωής καί κινήαεως, ό δέ λαός, ό δήμος, ά- 
νακράζων έν ΰπαίθρω συνελεύσει. Καί ήκούομεν 
σΐωπώντες ΰπό ποικίλων σκέψεων κατεχόμενοι.

Λ. Βιτεαλβ .

II ΕΟΡΤΗ ΤΩΝ ΠΑΙΑΙΩΝ

Πάντοτε  ένθυμεΐταί τις  μ ε τά  πόθου τά  χαρι
τωμένα έτη τής παιδικής του ήλικίας , άλλ ’ 
ΰπάοχουσιν ήμέραι, καθ’  &ς μ ε τά  πλείονος σ τορ
γή; άνατοέχει διά τής μνήμης πρός τοΰ ; παρω
χημένους εκείνους χρόνους.

Ποσάκι; τά  Χριστούγεννα δέν θά τ ώ  άναμνή- 
σωσι τήν έπί τή  προσόοκωμενη τριημέοω αργία 
τού σχολείου χαράν εκείνην τής παραμονής, β τ ’ 
έγκαθείργων εις τάς σκοτεινοτέρας τού ερμαρίου 
γωνίας τήν γραμματικήν καί τήν αριθμητικήν, 
έφερε τά  τρελλά αΰτού πηδήματα άπό τής πρός 
ΰποδοχήν εύτρεπιζομένης αιθούσης εις τό  μαγει- 
ρεϊον, ένθα παχέα καί λευκάζοντα προέτεινε σ τή 
θη άπό τού ετέρου τών ποδών άνηρτημένος ό γά- 
.Ιος  τώ ν  Χριστουγέννων ;

Ποσάκις τήν άπόκρεω δέν θ’ αναπόληση φ ε ι 
διών τάς πρώτας το> μεταμφιέσεις, α ΐτινες τ ώ  
εστοίχισαν ίσως ακριβά, δ ιό τι  έσχισε τού πα- 
τρός τήν καινουργή έφηυερίδα θέλων νά κατα- 
σ<ευάση προσωπίδα, ή κατερρύπωσε τής μαγει- 
ρίσσης τό  φόρεμα,εντός τού όποίου έσταχωμένος 
περιήρχετο τόν οίκον, τά ς  θεραπαίνας άπομιμοό- 
μ*νος ;

Καί ποσάκις τά  διά κηρίων καί βεβαμμένων 
αΰγών καί εικόνων τού Βότζαρη καί τού Διάκου 
κεκοσμημένα παντοπωλεία κατά τήν εβδομάδα 
τών  Παθών δέν θά τ ώ  ένθυμίσωσι τά ς  χρυσάς 
λαμπάδας τής ’ Αναστάσεως ;

’ Α λ λ ’ ή ήμέρα ή μάλλον πλούσια εις γοητευ- 
τικάς αναπολήσεις, ή μάλλον ακτινοβολούσα έκ 
χρυσών παιδικών Ονείρων , ών απομένει έ τ ι  εν 
τ ώ  βάθει τής άναμνήσεως ή ώχρά μαρμαρυγή 
είνε βεβαίως ή ήμέρα τού Νέου έτους, ή κ α τ ’ ε
ξοχήν εορτή τών  παιδιών.

Διαρκεϊ μίαν μόνην ήμέραν ή έοοτή τού 'Αγ ίου  
Βασιλείου , άλλά  τά  προεόρτια αυτής άρχονται 
πρό ένός τουλάχιστον μηνός. 'Η δη  άπό τών  άρ- 
χών τού Δεκεμβρίου τό  παιδίον ονειροπολεί πε- 
ρικόσμητα εμπορικά, καταστρώνει έν τ ώ  νφ κα
ταλόγους δώρων, διατυπψνει ερωτήσεις περί αυ
τώ ν  πρός τβύς Οικείους, ή απαιτήσεις πρός τήν 
μητέρα περί τής άγοράς ελαστικής σφαίρας, ή 
πλαγγώνος ή μικρού πιστολιού, καί έπί τέλους 
κυβερναται διά τού  ονόματος καί τή ς  χάρ ιτος  τού
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μεγαλωνύ-ίου άγιου' δ ιό τ ι  οι γονείς επωφελού
μενοι τν,ς γοητείας, ·?,ν έ ζα ΐ ' .ε ϊ  έπ'αύτού ό άγιος 
Βασίλειος, έν παντ ί  καί πά/τοτε προτάσσουαι τό 
ο/ομα του,

’ Εάν τά  παιδίον εύτακτεί,  βραβείον δ ίδοτα ι 
αύ τώ  ή ύπόσχεσις ωραίου δώρου κατά τό  νέον 
έ τος · έάν τ ό  παιδίον ά τακ τε ί  . απειλε ίτα ι διά 
τού εναντίου. Ή  γοητεία προβαίνει ε τ ι  πλέον· 
οταν τ ό  παιδίον δ/στροπή άρνούαενον νά κοι- 
μηθη ενωρίς, η μ.ήτηρ το  πείθει διά τού άκατα- 
μαχήτου εκείνου επιχειρήματος :

—  Κοιμήσου, παιδί μ.ου, γ ιά  νάρθή γλήγορα 
του άγιου Βασιλείου . . .

Καί όσω πρΟσεγγίζουσιν αί παρααοναί αί ύπο 
σχέσεις τροποποιούνται, καθίστανται άπλούστε 
ραι άλλά καί θετικώτεραι.

—  Κάμε φρόνιμα νά σε πάρω εις τά  εμπο
ρικά.

Το παιδίον άναπηδά περιχαρές:
—  0ά καταίβωμε καί ’ ςτο υπόγειο τού Βουγά:
—  Ν α ί !
Κ α ί  ή χαρά τού παιδιού δέν έχει πλέον όρια. 

Τρέχει νά το  πλόνη ή υπηρέτρια χωρίς νά κλαύ- 
ση δ ιό τ ι  τό  ΰδωρ είνε ψυχρόν, κάθηταί νά τό  
κτενίσωσι καί ούτε κάζ φωνάζη ώς άλλοτε  ότι 
τ ό  κτένι τού πονεϊ, καί ένδύεται τά χ ισ τα  καί 
φορεΐ τάν πλατύγυοον ναυτικόν πϊλόν του , διά 
νά ύπάγη ε ί ;  τό  υπόγειον εκείνο, όπερ εϊνε πα 
ράδεισο; άνήκων είς τόν καλότυχου κύριον Βου- 
γαν. Νά ήτο  καί αυτό Βουγά; ! νά είχεν δλα ε
κείνα τά  πράγματα ί ιδού τό  «κρον άωτον τής 
φιλοδοξίας του.

’ Από τήν έπίσκεψιν εκείνην κά τι  θά χο.ΙΑήαη. 
κάτι μικρόν χάρισμα ώ ;  προοίμιον τού μεγάλου 
δώρου τής πρωτοχρονιάς.

Ά λ λ ’ ή μήτηο βολιδοσκοπούσα τάς επιθυμίας 
του, εννοεί ν’ άγοοάση μόνη τόν ξύλινον έκεΐνον 
ίππον, ή τήν μαγειρικήν,πρό; τά  όποια άπέτει- 
νε τά  υ άλλον λαίααργα βλέμματα ό μικρός ή 
ή μικρά της Καί άρχιζουσι τόρα αί κχτασκο- 
πίαι, α ΐ ανακρίσεις τού παιδιού, αί διά μέσου 
τώ ν  σχισμών καί τής όπΐς τού κλείθρου έρευναι 
τώ ν  έρμαρίων, ίν ’  άνακαλύψη τ ί  περιείχε τάχα  
τό  τυλιγμέ-ον εκείνο κόκκινον χαρτίον,όπερ έ- 
κράτει επανερχομένη ή μήτηρ, τ ι  περιείχε τό  
χ ο ν τ ί εκείνο τό όποιον παρετήρει γελών ό πατήρ 
καί τό  έκλεισε άμα είδε τόν μικρόν πειρασμόν 
του εισερχόμενου.

Τέλος ήλθεν ή παοαμονΐ, οϊ συριγμοί, αί ρο
κάr a i , αί φωναί, δ κόσμο; τή ;  οδού Έρμού, μέ- 
σιρ τού όποιου λάμπούσι τά  καταστόλ.ιστα πα 
ράθυρα τώ ν  κα τασ τημάτων  Τό παιδίον φέρεται 
άπο τή ;  χειρός τού πατρός κρατούμενον μέσω 
τή ;  τρελλής εκείνη; όχλοβοής. Τα άπληστα αυ
τού βλέμυ α τα  πλανώ - τα ι  έπί τώ ν  ποικίλων παι- 
γν ιδ ίων. ά τ ι ν ’  άκινγ,τούσι έπί τών  τοαπεζών τών 
Εμπόρων ή κινούνται έπί τώ ν  χειρών άλλων

παιδίων καί θέλει νά κείνη,νά περιπατή ακόμη... 
Άνυπο/ονεί όαως άφ’ έτέρου νά έπανέλθη εις τόν 
οίκον, ΐνα λάβη τ ά  δώρα του, άμα θ’ άναφθή ή 
.Ιά ι/rrα, νά διύση δέ καί αυτό; ό Οκταετής παϊς 
τά  ¿δικά του δώρα , Sv χαρτοφυλάκιον εις τόν 
πατέρα, ό'περ ήγόρασε διά χρημάτων τής μη- 
τοός, καί μία μυρω ό ίά  είς τήν μητέρα ήν ήγό
ρασε πάλιν διά χρημάτων τού πατρός.

—  Ή  .Ιάμ.-ra είνε αναμμένη ! Ή  ανταλλαγή  
τών  δώρων καί τ ώ ·  φ ιλημάτων γ ίνε τα ι .  Τό παι- 
διον τρελλόν έκ τής χαράς αναγνωρίζει άγορα- 
σθέντα υπό τώ ν  γονέων, τ ά  φ ίλ τα τα  εκείνα 
πραγματάκια, πρός τά  όποια έξεδήλωσε τοσάκις 
τήν στοργήν αυτού.

■Ήδη ή πρώτη του επιθυμία πληρούται" τά 
βλέπει, τά  κινεί, τά  γυρίζει άπ’ εδώ, τά  γυρί
ζε ι  άπ ’ εκεί, γ ε )  δέ, πηδά . . . ’ Α λ λ ’ αίφνης α 
κούεται ό κώδων τής θύρας— είνε τά  δώρα τών  
συγγενών.

’Ολίνα ι συγκινήσεις τής νεότητος καί τής αν
δρικής ηλικίας δύνανται νά συγκριθώσι πρός τάς 
συγκινήσεις παιδιού άναμένο-.τος παρά τήν κλί. 
μακα τήν υπηρέτριαν τής θείας ή τόν υπηρέτην 
τού θείου, τού; φέροντας έν τή  αγκάλη τό  βαρύ 
δέν.α τών  δώρων τού νέου έτους.

'Ε π ε ι τα  ή ανυπομονησία μεθ’ ή ;  άποκόπτον- 
τα ι  τά  περίδένοντα αύτά σχοινιά καί σχίζονται 
τα  χάρτινα περικαλύμματα, οί παλμοί τής καρ
διάς καί ό έλαφιός τρόμος τών  χειοών , όταν 
άνοίγεται τό έουθρόν ξύλινον κιβωτίδιον καί έκ- 
χύνωνται έξ αυτού ζώ α  λογικά καί άλογα, κα- 
λύβαι καί δένδρα, αμάξια καί φράκται , ένωμο- 
τ ία ι  πεζώ/ καί έφιππων σωματοφυλάκων ! Οι 
οφθαλμοί θαμβούνται έκ τώ ν  άπειρων βαφών 
καί τώ ν  ποικίλων σχημάτων τώ ν  μικρών εκεί
νων παιγνίων, μεθύσκει ή καινουργής όσμή τώ ν  
χρωματισμών, καί όλος εκείνος ό συρφετός τών  
μικρώ/ άψύχων πλασυατίων  αποτελεί εντός τής 
απαλής τού παιδός σκέψεως £ ' συγκεντρώσει τόν 
κόσμον, τήν δημιουργίαν πάσαν, έν μέσω τής 
όποιας ευτυχή; , αμέριμνος , κύριος ζή  μόνο; 
αυτός.

Ή  πρώτη τού ανθρώπου φιλοδοξία, τά πρώ 
τον ε γώ ,  τά έμφύτως ύπάςχον έν τή  ψυχή αύτοϋ, 
έκδηλούται άυ.α δε καί ικανοποιείται έν τή  
περιστάσει εκείνη . Τό παιδίον γ ίνετα ι  άρχων , 
τυραννίσκος, ου τω ; είπεϊν, τώ ν  άψύχων πα ιγν ι-  
δίων του· δύναται να στήση, νά καταρρίψη, νά 
μετατόπιση  αύτά ώ ;  βούλεται, έ τ ι  δέ ν’  άκρω- 
τηοιάση καί συντρίψη τά  κατά τό  φαινόμενον 
άπειθούντα αύτώ ή μή εύαρεστούντα αρκούντως 
ώς έκ τής μορφής ή τής χρήσεω;, κύριος άπό- 
λυτο ;,  δ ικ τάτωο , μ.ονάρχης τού ξύλινου χ αρ τ ί-  
νου καί μολυβδίνου εκείνου λαού.

'Ε τ ε ι τ α  αί άσυνειδήτως έκδηλούμεναι όρμαί 
ά τό  τή ;  νηπιώδους έ τ ι  ηλικία;, ή αγάπη τών 
άρρένων πρός τά  όπλα, τού ; σ τρ α τ ιώ τα ς ,  τού;
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ίππους, πρό; πάντα, όσα θ’  άγαπήσωσιν |ν προ>- 
τοτύπω ήλικιούμενοι , ή στοργή τών  κο;ασιων 
προ; τά ;  πλαγγώνας, ε ίτε  νήπια, εί'τε κομψά; 
κυρίας, ε ίτε  κυρίους καί νεανίσκους ¿κόμη, αϊ- 
τινες πάσαι είνε ούτως είπεϊν προπλάσματα τών  
τέκνων, τών  συζύγων καί τώ ν  ίδιων εαυτών έν 
τ ώ  μέλλοντι χοόνω.

Ή  φιλαργυρία τώ ν  παιδίων, άτινα  θά προτι- 
μήσωσιν ά ντ ί  παντός άλλου παιγνιδιού τόν εν 
τοϊς θυλακίοις κωδωνισμόν ή τήν επί τής τρα- 
πέζης κατά μυριόπλοκα σχήματα παράταξιν 
τών  αργυρών νομισμάτων, τά  όποια το ίς  εδοί- 
ρησε τώ ν  οικείων ή ολομέλεια !

'Η  καλαισθησία , καί έν τή  άπλή τοποθε
τήσει τώ ν  μολοβδινων σ τρ α τ ιω τώ ν  ή τώ ν  ξύλι
νων θηρίων καταφαινομένη. Ή  έν τα ίς  κινήσε- 
σιν αυτών ύπολανθά/ουσα βιαιότης τού χαρα
κτήρας, ή ¿ργή, ή υπομονή, ή επίμονος καί ακα
τάβλητος θέλησις τού παιδός . . .

Καί ιδού δ ια τ ί  ή ή μέρα εκείνη καταλείπει έν 
τή  άναμνήσει εντυπώσει;,  τάς οποία; ενώ ό χρό
νος αδυνατεί ν’  απόσβεση, άναζωογονεΐ άφ’ έτ έ-  
ρου κ α τ ’ έτος ή θέα τώ ν  μικρών αδελφών μας 
καί τώ ν  τέκνων μας μέ τά ς  ροδαλάς καί περι
χαρείς αυτών μορφάς κεκλιμένα;,καί τ ά ;  μικρά; 
των  χεΐρα; γοργώς άνακινουμένας έπί τού μ ι-  
κροκοσμου τώ ν  παιγνίω/ καί τώ ν  αθυρμάτων.

ΡκαμπιιΕ  Δρο εινηε.

ΤΡΟΠΟΣ τ ο ν  Mil ΓΗΡΑΣΚΕΙ.Ν

'Εν τιν ι  τών  μετά  τού Φοντενέλλου συνδιαλέ
ξεων μου, μοί έλεγεν ό γηραιός φίλος μου άββάς 
Μοολέ. έλαβον τήν περιεργίαν νά έρωτήσω διά 
ποίων μέσων κατώοθωσε νά γείνη εκατοντούτης 
περίπου. Μοί άπήντησε'—  Ά π λ ο ύ σ τα τα ’ γνωρί- 
ζων νά φέρω είς ισορροπίαν τά  πάθη μου.—  Α, 
ά. έπανέλαβον γελών, αύτό ή το  εύκολώτατου είς 
υμάς, ό οποίος δέν ε ϊχετε  διόλου πάθη.— Σφάλ
λετε, ύπέλαβεν ό φιλόσοφος" κα τά  τήν νεότητά 
μου είχον κ’ ε γώ  τ ά  πάθη μου ώς v.x'y πά; άλλος" 
μάρτυς ή μακρά διά σατυρικών επιγραμμάτων 
φιλονεικία μου μετά  τού ‘ Ρακίνα καί τού Βοαλώ. 
Ά λ λ ’ ένόησα ένωρίτατα ό τ ι  άν δέν άνεχαίτιζον 
τά ς  άφηνιάσεις τή ς  φαντασίας μου . θά υ.οί έ- 
πήρχετο πάντοις όυστύχημα, καί έκ το τε  κρατώ 
έν χερσί τάς ηνίας αυτής" καί τούτου ενεκα ζώ 
έν ειρήνη μετά τού αίώνός μου, ν.ολονότι δέν εϊ- 
νε, εστω  μεταξύ  μας, ό κάλλιστός τών  αιώνων. 
Είμί ολως διάφορος κα τά  τούτο  τού Βολταίρου, 
όστι ;  παραδίδοται εί; όλα; τ ά ;  όρμάς τής ίδιο 
συγκρασίας του Καί διά τούτο , ίδετε, οίον βίον 
διάγει ! εί; οίον ενδελεχή πόλεμον δια τελεί ! Ό  
άνθρωπο; ούτος έχει κεφαλήν σιδηράν καί σώμα 
χάρτινον. ’ Αν ύπερβή τά  όγόοήκοντα έτη , χάνω

8,τ ι  θέλετε. ’Ογδοήκοντα έτη ! μεγάλο πράγμα 
μ.ά τήν αλήθειαν ! Δέν αξίζει τον κόπον νά έρχε 
τα ι  κανείς είς τόν κόσμον, οπούς τόν  άφήση τό
σον ταχέως !

—  Ό  ι.ιλήσατέ μου δι’ υμάς,προσέθηκεν 5 Φον- 
τενέλλο:. παρατηρών με. Ν ά  σώ μα ! ’Έ χ ε τ ε  πάντα 
τά  σημεία τής μακροβιότητο ς. Διά τούτο  σας 
υπολήπτομαι. . . .  καί Οά σάς έσεβόμην άκόμη 
άν ήυ.ην βέβαιος ό τ ι  Οά φθάσετε είς τήν ήλικίαν 
μου" άλλά φοβούμαι μήπως νεανική τις  παραφορά 
ή ¿νοητόν τ ι  γεγονός έπισπεύση τό  τέρμα τής 
ζ ω ί ς  σας, τούθ’ όπερ θά είνε δυστυχία δι" υμάς 
καί καταισχύνη διά τήν ανθρωπότητα. ΓU ιδέα 
μου είνε. ό τ ι  πρέπει τις  νά ζήση όλην του τήν 
ζωήν, καί ό τ ι  οστις δέν πρ.χωρεί όσον τ ό  δυνα
τόν μακρότερον είς τήν οδόν τού βίου καθίστα
τα ι  καταγέλαστος .  Εγώ  θεοιρώ έγκαύχημά μου 
ν' απωθώ διά τού ποδός τόν  τάφον , καί ν’ α 
ψηφώ τόν έπερχόμενον -χρόνον. Ό τ α ν  άποθάνω, 
κατά τύχην, τούτο  Οά σημαίνη ό τ ι  δέν ήδυνήθην 
νά πράξω διαφορετικά.

Μετά πολλούς μήνας έπανεύρον αυτόν" (υπο
τ ίθ ε τα ι  ό τ ι  ό άββάς Μορλέ εξακολουθεί όμιλών)" 
είχεν άπολέσει τήν ακοήν, τούς όδόντας, τήν κό
μην, τήν χρήσιν τώ ν  ποδών, τήν υγείαν τού στο 
μάχου καί τήν φωνήν.— Πώς "πάγει ή υγεία σας;  
τόν ήρώτησα- Μοί άπεκρίθη.— Πώς νά πάγη ή υ
γεία μου; έ·_ ώ πηγαίνω.— Είμαι τα ξε ιδ ιώ της  καί 
απεστειλα πρό έμ.ού τάς μεγαλειτέρας μου άπο- 
σκευάς. —  Αυτά υ-ού ε ϊχετε  ύποσχεθή , αγαπητέ 
πατοιάρχα ;—  Τί τά  θέλετε, έπί τής φύσεως έ- 
στήριίον τού; ύπολογισμ.ού; μ.ου. άλλ ’ αύτή μέ 
ήπάτησε. Τήν είχα γελάσει τόσον καιρόν καί μού 
ανταποδίδει τά  ϊσα. Εί; τ ί  μέ ωφελεί τόρα όλη 
μου ή επ ιστήμη; Μού λείπει τ ό  ούσιωδέσ-ερον : 
δέν ι ί ζ ιν ρ ω  πλέον νά ζώ .

Αξία μείζονος θαυμασμού ύπήρξεν ούχί μό
νον ή μα/ροβιότης τού Φοντενέλλου, άλλ.ά ποό 
πάντων ή διάρκεια τής ευτυχίας του. Καί είς τ ί  
οφείλει τ ό  τελευταϊον τού το  θαύμα; Εί; τόν νό
μον τού κολάζει·/ τά  πάθη του. 8ν έπέβαλεν εαυ- 
τώ "  ενώ 5 Βολταίρος, ουηνος μνημονεύει μετά 
τόσου οίκτου, διήλθεν ημέρας ένδελεχών συγκι
νήσεων," καθ’ ας είς τού; πανηγυρικωτάτους θρι
άμβους έπηκολούθουν δε ινότατα ι άποδοκιμ.ασίαι. 
Ό τ έ  μέν εκδιωκόμενος τής Αυλής μεγάλου βα- 
οιλέως, ό τέ  όέ άναρπαζόμενος υπό τών  κ α τα ιγ ί 
δων μικράς δημοκρατίας" εδώ μέν /αταδιωκόμε- 
νος υτό τής αστυνομίας καί τής δικαιοσύνης, έ-

λιον ή χείρον ήδύνατο, οχδέτοτε  ήσυχάζων αύ
τ ό ;  καί ουδέποτε ¿φίνοι·/ άλλον νά ήσυχάση. "Γι- 
τάν άκαταπαύστω; έξακοντίζων όρη κατά τού 
ουρανού, τών όποιων τό  βάρος επανέπιπτεν επί 
τής κεφαλής του. Πρωτεύς δέσμιος έν μέσορ το/ν
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άλλεπαλλήλων αδτού μεταμορφώσεων, αΤτινες έ
τερπαν, άλλ άμα καί έθανάτουν αυτόν !

"Αλλο παράδειγμα : " Ιδ ε τε  τόν Ίωάννην - ' Ιά 
κωβον Ί ’ουσσώ. ένα των  μεγίστων συγγραφέων 
καί τό δυστυχέστατον τώ νόν τω ν ,  θεσπέσιον πα- 
ράφρονα, συνταράςαντα τον  κόσμον καί τον βίαν 
του. " Ιδετε  τον Μιοαβώ έκσφενδονώντα τον επα
ναστατικόν κεραυνόν, ούτινος ή πρώτη έκρηξις 
πρώτον αυτόν κατεκεραύνωσε. " Ιδετε  πάντας τού
του ; του ; έπαναστάτας Έμπεδοκλείς, οίτινες έρ- 
ρίφθησαν εί; τ ό  ηφαίστειου, άλλ ’ όπως έξέλθωσιν 
αύτού αποτεφρωμένοι. Θκυμάζετέ τους. αν έχετε 
τήν γενναιότητα, αλλά θέλετε να ζήσητε ; Μι 
μήθητε τόν συνετόν Φοντενέλλον.

. . Κ.

ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΣ

«Κ ο ιμ δ τ ’ άχόμα, χΓ ή γιορτή, νομίζει; ,  το προσμένει, 
Κλειστό τό χαμαράχι τοο οχ μπουμπουχάχι μένει, 

Κοιμάτ’ ακόμα.
Ά λ λ α  δ ήλΙο; τό ’θωρεΤ άπό τή  γαραμάδα 
Καί λ ί ;  τού χάνει μ π ο ν χ μ ά  π άρίνει μία λαμπράδα 

ιεΐ; τό μιχρό του στόμα.

• Χρυσό ποτάμι άέρινο τρεμουλίασμένο χύνει 
’ Απ ’ τό  παοαΟυράχι του ώς τή λευχή του κλίνη,

Χρυσό ποτάμι,
Πού ’σαν Ευπνήση και τό 13η τα  σχότη, θα τό πάρη 
Γ ΐ ’α χάρισμα πού άλλοτε χανεί; μ ΐ  τόση χάρε 

Δίν  ήρθε να τοΟ χάμη.

•Ζτό  δρόμο μύρΙα χαρωπά παιδιά μαζή περνοΟνε,
Καί παιγνιδάχ.ία δείχνουνε χαί λένε χαί βροντούνε 

Σ τό  δρόμο μϋρία.
Καί λάμπει μέσ’ τά  χρόνΙα τω ν  ή πρώτη τοϋ Γενάρη, 
’ Σαν πεταλούδα πλουμιστή σ ! λουλουδίών κλωνάρι. 

Γιορτή σί πανηγύρια.

• Είνε ή ώρα  πού ξυπνά' γ ΐκτί  χοιμάτ'  άχόμα ;
Τ ί  όνειρο νά τό γελά ;  τό μαλακό του σ τρώ μα  ;

ΙΙρΟεν ή ώρα.
Τ ί όνειρο τόσα πολλά νά τώρερε πχιγνίδία,
"Οπου μ’ Ιχείνα ξεχ ασε τήν μάννα του τήν ϊδία,

Καί τά  δικά τη ;  δώρα ;

« Π ω ;  δ’εν ξυπνάει νά τά  ίδή, ξεφωνητό νά βγάλη,
Σαν τό  πουλάκι έμπροστά εί; τ ή ;  αύγή; τά  κάλλη, 

Ι Ιώ ;  δέν ξυπνάει !
ΈκεΤνο νά τά  χα ιρετά, νά τά φιλή Οά τρέχη, ’
ΚΓ Ιμε ή καρδούλα κΓ άπό μία εόχούλα τη ;  Οά εχη 

Γΐά κείνο νά σχορπάη.

■ ΙΙού νά τό ξέρη τ ί  χαραί;  τού ε/ ω  έτοιμάσει,
Τ ί  προόατάκ1α, τ !  σπηλίαί;,  τ ί  φουντωμένα δάση !

ΙΙοΟ νά τό ξέρη !
—  θεέ μου, κάμε ν' αγαπά τού κόσμου σου τά  κάλλη, 
Π α τ ί  μέ τέτοιον ϊ ρ ω τα  Οί νά δοξάζη πάλι

Τό  ΐόιχό σου χέρι 1

» ’ Εκεί σιμά του αφησα τ  ολόχρυσο βιβλίο 
Που λέει γΐά τής πατρίδο; του τ'  αρχαίο μεγαλείο, 

Έ χε ΐ  σιμά του.
—  θεέ μου, κάμε άσβυστο; απ' τή στιγμή Ιχείνη 
ΤοΟ όΟνους καί τή ;  προκοπή; δ έρως ν’ άπομείνη

'Σ  τό νού χαί ’ ς τή χαρδύά του.

• θά τ' άγκαλίάση τό μικρό ξυλένιο τ' αλογάκι,
Κι Ιχείνη τήν απίστευτη χ̂ αρά, τό παλατάχι, 

θά τ άγκαλίάση.
— θεέ μου, χάμε όλ ή ζωή νά τού φκνή παλάτι,
ΚΓ άπό τή λάσπη τη; μαχρυά ς τή; άρετή; τό ατι 

Καβάλα νά περάση.

•Κοιμδτ άχόμα, χΓ ή γΙορτή, νομίζει;, τό προσμένει, 
Κλειστό τό καμαράκι του 'σά μπουμπουχάχι μένει, 

Κοιμδτ άχόμα.
Άλλα δ ήλ!ος ο! μικρή γλυστρώντα; χαραμάδα,
’Σάν χάρισμα πρωτοχρονίδ;, άφίνει μία λαμπράδα 

Εί; τό μικρό του στόμα.·

Κω ϊτ η ε  Π αλλμας

Δ Α Ν Ε Ι Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Μέθυσος επιστρέφει οϊκαδε καί μεταβαίνει 
τ ρ ιχ . Ι ίζω ν  εις τήν κλίνην του.

Ή  σύζυγός του τόν  έκδύει, καί τόν βοηθεϊ νά 
κατακλιθή.

—  Χρειάζεσαι τ ίποτε  άλλο ; τόν  έρωτά.
—  "Ο/.1· γ * *  τ 'Αν ώοα' μά ’σάν διψάσω, κύτ- 

τα ξε  νά με ’ ξυπνήσγ,ς !
•

•  ·

Ή  κυρία Α *  έκήδευε τόν σύζυγόν της.
Ή  νεαρά χήρα έλύετο εις δάκρυα, ώς ήτο έπό- 

μενον.

Ό  Αγαθόπουλος έπλησίασε νά τήν παρηγό
ρηση.

—  Ε λ ά τ ε  δά, κυρία, μήν κλαΧτε τόσον, δπο- 
μονή. Μία φορά σάς 'πέθαυεν ό άνδρας σας καί 
’χαλάσατε  τόν  κόσμο' μ ’ άν σάς άπέθνησκε συ
χνότερα, δέν μου λέτε, τ ί  θά κάνατε ;

*
*  *

Τήν επαύριον παραστάσεως :
—  Πώς σού έφάνη ή κωμωδία τοϋ Μ ; Μου 

είπαν πώς είνε πολύ αστεία.
—  Ναι, ¿γελάσαμε πολύ . . . είς τά  διαλείμ- 

μ α τα  !

•  ·

—  Τί κατάστασις  είν’  αύτή, Μαρία ! Μέσα 
’ς τ ό  γραφεΤό μου 'πήγες κΈφερες τόν τενεκέ του 
λαδιοΟ ;

—  Μή θυμόνης, αφέντη, θά σου ’που τό  γ ια τ ί ’
ό τενεκέ: σ τά ζε ι  καί υ.οΰ καταλεοίνει κά τω  τήν

γ · ι κου,ινα !
*

»  *

'Ο Μίμης εΐδε κύριόν τινα κλείοντα τόν πΤλόν 
του, έκ του είδους των  λεγομένων χ.Ιάχ.

Πηγαίνει άμέσως, λαμβάνει τόν υψηλόν πίλον 
τού θείου καί τού τόν φέρει καμωμένου π ή ττα .

—  Τί κακό καπέλο που φορείς ! μ.’  έβασάυισε 
τόση ώρα' τρεις φοραίς ’ κάθησα ’πάνω καί πάλι 
δέν ’μπόρεσα νά τό  κλείσω καλά !
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Α Α Η Θ Ε Ι Α Ι

Οι άνθρωποι, οίαδήποτε καί άν είνε ή έν τή 
κοινωνία Οέσις αΰτών. Sv έχουσι καθήκον ομοίως 
πάντες : νά διορθώνωσι τάς ελλείψεις αυτών, νά 
βελτιώνωσιν έαυτούς.Ή αύτοβελτίωσις είνε ή βά- 
σις πάσης προόδου, πάσης άναπτύ 'εως.

’Ολίγοι εΐσίν οί φονευόμενοι ΰπό του δηλη
τηρίου, καί όμως τό  δηλητήριου εμποιεί φρίκην. 
’Απείρους φονεύουσιν αί άκρατοι ήδοναί, καί έν 
τούτοις ούδείς φοβείται αύτάς.

Ή  φιλοφοοσύνη είνε νόμισμα, όπεο οΰδέν στο ι
χίζει είς τόν δίδοντα, άλλ- ευχαριστεί πολύ τον 
λαμβάνοντα.

Ή  χλεύη είνε ή αστραπή τοΟ μίσους καί α
σφαλής προάγγελος αύτοΟ.

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

Οί 'Ρώσοι πρό τίνος έώρτασαν τήν τρ ίτην ε
κατονταετηρίδα τής ένώσεω; τή ς  Σιβηρίας μετά 
τής μοσχοβιτικής αύτοκρατορίας. Εν τή  ιστορία 
τής 'Ρωσίας δέν είνε ακριβώς καθωρισμένη ή ή 
μερομηνία τής προσαρτήσεοις ταύτης. Γνωστόν 
είνε μόνον ότι .  μεταξύ τής 28 ’Οκτωβρίου καί 
τής 27 Δεκεμβρίου του έτούς 1572 δ Τσάρος Ί -  
βάν ό Τρομερό; έλαβε τήν πληροφορίαν τής ΰπό 
τών  Κοζάκων κατακτήσεως τής Σιβηρίας.

Ό  καθηγητής Πρίσλεϋ, μέλος τού αστεροσκο
πείου τής Ούασιγκτώνος, αγγέλλει ότι ή ολική 
περίοδος τού τελευταίου κομήτου είνε 793 έ:ών. 
Τελευταίαν φοράν ό κομήτης ούτος έθεάθη κατά 
τήν εποχήν τού θανάτου τού αύτοκράτοοος Κων
σταντίνου.

Ό  καθηγητής ΙΙρίσλεϋ ¿δημοσίευσε τά  πορί
σματα τί>ν υπολογισμό)·/ του, όπως διαψεύση τήν 
διαδοθεϊσαν προφητείαν ό τ ι  ό κομήτης ούτος έ
μελλε νά συναντηθή μετά τού ήλίου.

• %\ν

Πολλάκις έν τή  « Ε σ τ ί α »  έγένετο λόγος περί 
τών  θαυμασίων πειραμάτων τού Pasteur.

Ή  εξής μικρά σ τα τ ισ τ ική  έπιτρέπει κάλλιον 
πάσης άλλης άποδείζεως , νά έ.ιτιμήσωμεν τήν 
αποτελεσμ.ατικότητα τής μ.εθόδου τού σοφού 
β α κτη ρ ιό ιοχ τό ι-ο ΐ'.

’ Εν τ ώ  νομώ τού Eure-et  Lo ir ,  κα τά  τά  ά- 
νακοινωθέντα τή, έν Παρισίοις Άκαδημεΐα τών  έ- 
πιστημών αυθεντικά έγγραφα, 85.000 ζώ α  έδα- 
μαλίσθησαν. Έ κ  τόύν ζώο»·/ τούτων 80 ,000  ήσαν

πρόβατα, ΰπέρ τάς 4,000 αγελάδες καί βόες, καί 
εκατοστύες τινές ίππων. ’ Επί τώ ν  δαμαλισθέν- 
τω ν  προβάτων ή θνησιμότης κατήλθεν άπό 7 ° [ 0 
εις ’ [ j  μόνον τοϊς ° [ 0 περίπου. Δηλαδή τό  έ το ; 
τού το  οί ίδ ιοκτήτα ι,  ών προηγουμένως έθνησκον 
70 πρόβατα, κα τά  τ ό  έτος τού το  άπώλεσαν μό
νον τ ό  δέ κα τον αυτών.

Κατά  τάς σ τα τ ισ τ ικάς  έρεύνας τού κ. Βουλέ, 
ό δαμαλισμός έπί τώ ν  βοών καταβιβάζει τήν 
θνησιμότητα άπό 7 ° [ 0 εί; 0 24 ° [ 0.

Προφανέστατου είνε ότι μετά  το ιαύτα  αποτε
λέσματα , αί ανακαλύψει; τού κ. P as teu r  είνε 
αναμφισβήτητοι.

νν*

Κ ατά  σ τα τ ισ τ ικόν  πίνακα συνταχθέντα ΰπό 
τή ;  Πιη(ΐ·ηχαηχτ\<: Έ χ ιθ ιω ρ ή σ ιω ς ,  ΰπάρχουσι 
νύν έν τ ώ  κόσμω 3,985 εργοστάσια παράγοντα 
έτησίως 952 εκατου.μύρια χιλιογράμμων χάρ
του, κατασκευαζομένου έκ διαφόρων ουσιών (όα- 
κών. άχύρου κ τλ . )  Τό ήμισυ τ ή ;  ποσότητο ; ταύ- 
της, ήτοι 476 εκατομμύρια χιλιογράμμ.ων, χρη- 
σιν.εύει εί; τά ς  άνάγκας τή ς  κυρίως τυπογραφίας. 
Εκ τώ ν  47 6 τού των  εκατου.μυοίων αί εφημερί

δες δ απανώσι τά  300. Τά κράτη καταναλίσκου- 
σιν έτησίως διά τήν διοικητικήν των  ΰπηρεσίαν 
100 έκατομ. χιλιογράμμων χάρτου, τά  σχολεία 
90 έκατομ.. τό  Ιμπόριον 120 έκατομ. ή βιομη
χανία 90 έκατομ. αί έπιστολαί καί αί ιδιαίτερα·, 
άλληλογραφίαι 90 έκατομ. Τέλος 192.000 έρ- 
γά τα ι  (άνδρες, γυναίκες, παιδία) ένασχολούνται 
είς τήν βιομηχανίαν ταύτην .

ΛΛΑ

Ή  ν\}·η.1ατέρα γέψνρα τού  κόσμον. Έ ν  τή 
Πενσυλβανία ήρχισεν ή κατασκευή γεφόρας, ής τό 
υψος Οά είνε II It1· 74 ΰπεράνω τού ρύακος Κίγ- 
κουα. ούτινος ή κοίτη ευρίσκεται 640 μέτρα υ
πέρ τήν επιφάνειαν τής θαλάσσης. ‘ Η γέφυρα 
αδτη Οά κατασκευασθή σιδηρά, θά έχη δέ υ.ή- 
κος 625 μέτρων, θ ά  περιλαμβάνη 180,000 χ ι-  
λιόμετρα σιδήρου, καί 5.40 0 κυβικά μέτρα κ τ ι-  
στής οικοδομής , ή δέ κατασκευή θά διαρκέσγι 
έπί έν περίπου έτος.

Ή  γερμανική κυβέρνησις άπό 75, 000 άνεβί- 
βασεν είς 100.000 μάρκων διά τό  1883 τήν 
χορηγίαν τήν προωρισμένην πρός έξερεύνησιν τής 
κεντρικής ’ Αφρικής καί άλλων χωρών.

Μ»

Ό  Κ ρ ο ϊσ ο ς  τψ : Π ρω σσ ία ι;.
Είνε περίεργον ν' άναφερω^κεν ότι έν τ ώ  φιλαν- 

Ορώπο) τού τι.) αίώνι, καθ' 8ν τοσούτον άκμάζουσι 
τά  φιλειρηνικά συνέδρια, ό πλουσιώτατος τής 
Π.ωσσίας άνήρ εκέρδησε τόν αμέτρητου πλούτον 
του κατασκευάζω·/ τηλεβόλα καί άλλα τού όλέ-
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θοου δργανα. 'Εννοείται ότι πρόκειται περί τοΟ 
περίφημου Κρούπ, του όποιου τ  έτήσιο·; εισόδηνα 
υπελογίσθη. πρός τόν σκοπόν τ?,: άπο τίσεως τού 
φόρου επί τών  ποοσό (ον εις 3 ε-.ατο■> >όρια υ.κο
κών (3 .750 .000  φράγκα)· εινε 3ε ευνόητο·» ότι 
καί ή έκτίμήσις αΰτη του είσοδή/.ατος εινε πάλ
λω  κατώτερα τοΰ πραγμ.ατικού.

<ν\%

y^í σηψαί yura íxsc. "Ο πως τιμήβή τήν ρ.νή - 
ρ.'Λν τής δεσποινίδας Ελένης Ούάτσαν, τή ς  έσχά- 
τω ς  άποθα ούσης, περιφανούς μαθηματικής. ή τ ι ;  
τ ώ  1877 έκέρδισε τό  πρώτον βραβεΐον τών  άνω- 
τέροιν μαθημ.ατικών έν τ ώ  Πανεπιστημ.ίω τοΰ 
Λονδίνο-, τό  τοφόν τούτο  σωματείον 'ίίρυσε πρό 
τίνος διά τάς σπουδαστρίχς.αίτινες διχπρέπουσιν 
έν τή  γνώ τε ι  τής μηχανικής, υποτροφίαν μέλλου- 
σαν νά φέρτ, τ ό  όνομα τής δεσποινίδας 'Ελένης 
Ούάτσον. Τό δέ Πανεπιστήαιον τής Μαδ;:.'-η; ά- 
πένειαε κ α τ ’ αύτάς τό  δίπλωμα τού διδάκτορας 
τής ιατρικής εις τήν δεσποινίδα Μαρτίναν- Κά- 
σουελς υ Βελλάσε/.' ή νεχνις αυτή. ή τ ι ;  όιέ-ρεψε 
κα τά  τά ς  έςετάτεις , εινε ή πρώτη Ίσπανις, εις 
ήν άπανέμεται δίπλωυ.α διδακτορικόν.

Τουναντίον, η αυστριακή κυβέανησις άντιπράτ- 
τ ε ι  κατά τής τάσεως τών γυναικών πρός σπουόήν 
τώ ν  έπιστημ.ών'ήρνήθη έσχάτως εις νεάνιδά τινα, 
διδάκτορα τού ΙΙχνεπ.στημίου τής Ζυρίχης,τό δ ι
καίωμα τής έςασκήσεως τής ί’ ατοικής έν Αυστρία, 
διά τόν λόγον ό τ ι  αί κανονισμοί άπαγορεύουσιν εις 
τά ς  γυναίκας τ/ ν  φοίτησιν εις τά  αυστριακά πα
νεπιστήμια καί τήν άνακήρυ'ιν αυτών ώς διδα
κτόρων.

Έ π ’ ευκαιρία δέ τ ή ;  πληροφορίας ταύτης. ήν 
άνακοινοΐ βιενναία τ ις  έφημερίς, προσθέτει ότι έν 
Ε λ β ε τ ία  θήλειά τις διδά/.-ωρ υπανδρεύθη άρρε·»α 
δ ιδάκτορα' ή διδακτοί; παρεδέςατο έπ' εσχάτων 
τήν ομοιοπαθητικήν μέθοδον , έν ώ  ό διδάκτωρ 
έμεινε πιστός εις τή ν  άλλοπαθη τ ικήν, καί ό τ ι  ή 
διαφορά αύτη ηυξησε κατά μίαν τάς άφορμάς 
τώ ν  διενεξεων έν τ ώ  άνδοογύνω το ύ το ι !

*ΛΛ

Ή  Άδελ ίνα  Π άττη  ελαβε τήν κάτωθι επιστο
λήν παρά τού κ. 'Α σ τ ι γ ς  Γιούδ, αυλάρχου καί 
γραμματέως τών  Σανδουίχ'ίων νήσων.

«'s/yum /Ti) Κ υρ ία ,

» 'Έλαβον δ ια ταγήν  παρά τής Α. Μ. τού βα- 
σιλέω; τώ ν  νήσων τού Χαβά'ί ν' άπονείν.ω εις υ
μάς τ ό βασιλικόν παράσημον τού Καπιολάνι 
'Ε χ ω  τό  δίπλωμα καί τό παράσημο·; καί θά ή- 
μην ευτυχής νά τά  εγχειρίσω πρό; υμάς, αν ή- 
Οέλετε νά μοί δώση-.ε άκρόασιν σήν,εοον (5 Λε 
κεμβρίου) τήν τριτην ώραν. Αΰριον αναχωρώ εις 
"Αγιον Φραγκίσκον».

Ή  παράόοσις τού παρασήμου έγένετο τήν ρη 
Οεΐσαν ώραν. Τό παράσημον δέ εινε κόσν.ην.α τ ι  
τ ιμαλφές αστεροειδές, άνηρτημένον από ταινίας

έχούσης λεύκάς καί έουθράς ραβδώσεις.Ίΐ ΙΤάττη
έλαβε τυ -χρόνως καί δίπλωμα επί περγαμηνής 
εχον ου οι :

«Κ  'λϊ/.αούα βασιλεύ; τών νήσοιν τού Χαοαΐ
• "Οσοι έλλετε να ϊ > ( τ ε  τούτο, χαί-ετε  !
»Μάθετε ό τ ι  ώνομάσαμεν καί έτιτλοφορήσα- 

μεν καί OTt διά τού παρόντος ¿νομάζομεν καί τ ι
τλοφορούμε·! τήν Κυρίαν Άδελίναν Π ά ττη  ίππά- 
τ ιδα  τού βασιλικού τάγματος  τού Καπιολάνη, 
όπως έχη τήν έξάσκησιν καί τήν άπολαυήν όλων 
τών  συμπαρομαρτούντων δικαιωμάτων καί προ
νομίων καί όποις φέρ·ρ τό  διά δ ια τάγμα τος  ημών 
ίδρυθέν παράσημον.

» 'Εφ ' φ  παρέδομεν εις αυτήν τό  δίπλωμα σε- 
σημασυ.ένον διά τής σφραγίδα; τού τάγματος.

»Έ γ έ ν ε το  καί δπεγράφη ΰφ- ημών, έν τοίς ά- 
νακτόροις ή/.ών Όνολουλού, τή  8 Σεπτεμβρίου 
τού έτους 1882.

» Κ α λ α κ ά . ο ύ α ς  β * σ ε λ ε ύ ς .

»Κ α τ ά  δ ιαταγήν τού βασιλέως.
» Ό  σφραγίδοφύλας τού βασιλικού τά γμ α το ς  

» τού  Καπιολάνη 
*>ψΛ σ τ ι γ ζ  Γ ιο ύ ύ » .

ΥΓΙΕΙΝΗ

Συμβουλή δια τού? γαστρίμαργους.

Πρός γνώσιν τώ ν  έχόντων τήν κακήν έξιν νά 
τρώγωσι τό  κυνήγιον μή πρόσφατον, άλλά μετά  
παρέλευσιν ήμερων τινων, οποί; και κατα τούτο  
άπον.ιμώνται τήν γαλλικήν μαγειρικήν, δηυ.οσιεύ- 

ον.εν τά  εξής :
Κατά  τά ς  παρατηρήσεις τώ ν  διασή/ων έπι- 

στημόνων Lem aire  καί Pasteur, εις τ ό  μή πρόσ
φατον κρέας ανευρίσκονται τλειότερα τών  τριά
κοντα ειδών μικροσκοπικά ζωύφια, ασχολούμενα 
εις τόν διαμελισμόν αυτού.

Τό στάδιον τούτο τής άποσυνθέσεως τού κρέα
τος προαγγέλλεται δι ΐδιαζούσης οσμής ναυτιώ* 
δους. Βραδύτερο·! τ ά  έγχυματικά τα ύ τα  ζωύφια 
έκλείπουσιν, όπως διαδεχθώσιν αυτά έτερα μάλ
λον ανεπτυγμένα, τά  όποία εινε οί φυσικοί πρό- 
δοομ.οι τοιν διά τού γυμ.νού οφθαλμού διακρινο- 
μένων σκωληκων.

Κ α τ ’ άμφότερα δέ τά  στάδια τα ύ τα  τής άπο- 
συνθέσεως τό  κρέας παοουσιάζει πλήθος έντόμων. 
άπαύστως κινούμενων καί ά/.ιλλωμέ-ων νά κα- 
ταστρέψωσι τήν λείαν των.

Μεγίστην δέ σημασίαν έχει τ ό  εςής, ό τ ι  κατά 
τήν γνώμ.ην τώ ν  είρημένων έπιστημόνων, τά  μι- 
κροσκοπικά ταύ τα  ζοιόφια είνε κατά πάσαν πι
θανότητα  ταΰ τά  μέ εκείνα, τ ά  όποία εί; τινα 
νοσήνατα, λ. ·/. εις τόν άνθρακα, μ.ολύνουσι τόν 
οργανισμόν διά τ ή ;  άποσυνθέσεως τού αίματος.

Μετά τά  ανωτέρω εΰ/ομ.αι τοίς γαστρι·μά;γοις 
καλήν δρεζιν ! S.

Λ βΜ Ν Η ΣΙ. —  TrnOlK Κ ο  P IN  S Η Κ U.\Α Τ Ε ΙΑ  «Ο Μ ΙΙΝ υ ΐΑ Ε »


